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Семьдесят четвертый год

8549-е заседание
Пятница, 14 июня 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-н аль-Отейби. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  (Кувейт)

Члены: Бельгия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н У Хайтао
Кот-д’Ивуар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-н Адом
Доминиканская Республика. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       г-н Сингер Вайзингер
Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Меле Колифа
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-жа Геген
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц
Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Джани
Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Меса-Куадра
Польша. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Вронецкая
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Полянский
Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   г-н Ван Шалквик
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Аллен
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-н Коэн

Повестка дня
Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану

Специальный доклад Председателя Комиссии Африканского союза 
и Генерального секретаря Организации Объединенных Наций о 
стратегическом обзоре Смешанной операции Африканского союза — 
Организации Объединенных Наций в Дарфуре (S/2019/445)
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Специальный доклад Председателя 
Комиссии Африканского союза и 
Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций о стратегическом 
обзоре Смешанной операции Африканского 
союза — Организации Объединенных Наций 
в Дарфуре (S/2019/445)

Председатель (говорит по-арабски): На основа-
нии правила 37 временных правил процедуры Со-
вета я приглашаю принять участие в этом заседа-
нии представителя Судана.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
этом заседании следующих докладчиков: замести-
теля Генерального секретаря по операциям по ми-
ротворческим операциям г-на Жан-Пьера Лакруа и 
помощника Генерального секретаря по правам че-
ловека г-на Эндрю Гилмора.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотел бы обратить внимание членов Совета на 
документ S/2019/445, в котором содержится специ-
альный доклад Председателя Комиссии Африкан-
ского союза и Генерального секретаря Организа-
ции Объединенных Наций о стратегическом обзоре 
Смешанной операции Африканского союза—Орга-
низации Объединенных Наций в Дарфуре.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Лакруа.

Г-н Лакруа (говорит по-английски): Г-н Пред-
седатель, я благодарю Вас за предоставленную мне 
возможность кратко проинформировать членов Со-
вета Безопасности о ситуации в Дарфуре в контек-
сте продления мандата Смешанной операции Аф-
риканского союза—Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД).

Спустя год после принятия резолюции 
2429 (2018) я имею честь довести до сведения членов 
Совета итоги совместной оценки ЮНАМИД, про-
веденной Генеральным секретарем и Председате-

лем Комиссии Африканского союза, которые пред-
ставлены в их специальном докладе (S/2019/445) от 
30 мая 2019 года в соответствии с пунктом 7 данной 
резолюции. Я расскажу также о последствиях со-
бытий в политической сфере и в области безопасно-
сти, произошедших в Судане после 11 апреля, для 
дальнейшей судьбы ЮНАМИД, что также вынуди-
ло Совет принять решение отложить представление 
вышеназванного доклада на один месяц.

Подготовка специального доклада, находящего-
ся на рассмотрении Совета Безопасности, была за-
вершена на фоне важных политических событий в 
стране, спровоцировавших радикальные изменения 
в системе управления в Судане, которая оставалась 
неизменной на протяжении 30 лет. С тех пор про-
изошли новые события, которые сделали ситуацию 
еще более непредсказуемой. Начавшиеся в декабре 
2018 года беспорядки, вызванные социально-эко-
номическими проблемами, привели к отстранению 
от власти президента аль-Башира 11 апреля и по-
следующему захвату власти Переходным военным 
советом, который в настоящее время ведет пере-
говоры с силами движения «Декларация свободы 
и перемен», зонтичной оппозиционной группой, о 
характере и структуре системы управления.

Хотя на настоящий момент события, произо-
шедшие после 11 апреля, оказали умеренное воз-
действие на сложившуюся в Дарфуре ситуацию, 
неопределенность в отношении результатов пере-
говоров может привести к последствиям, масшта-
бы которых выйдут далеко за пределы Хартума, 
и спровоцировать эскалацию насилия. Примером 
существующих рисков являются произошедшие 
3  июня нападения и убийства мирных граждан, 
которые осудили члены Совета. Кроме того, посту-
пающие сообщения о совершении подобных актов 
насилия такими субъектами, как Силы оператив-
ного оказания поддержки, которые тесно связаны с 
Дарфуром, вызывают тревогу у проживающего там 
гражданского населения. Следует добавить, что 
хотя миссия и ее руководство делают все возмож-
ное для поддержания нормального взаимодействия 
с действующими властями, сложившаяся неста-
бильная ситуация в Хартуме затрудняет поддержа-
ние этих контактов миссией на регулярной основе.

В этой связи я хотел бы обратить внимание 
членов Совета на две конкретные проблемы, с ко-
торыми сталкивается ЮНАМИД сегодня и кото-
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рые, безусловно, сказываются на ее операциях. К 
ним относятся, во-первых, разграбление 14 и 15 
мая «суперлагеря» ЮНАМИД в Эль-Генейне граж-
данским населением и сотрудниками суданских 
сил безопасности, о чем Совету Безопасности был 
представлен подробный доклад; и, во-вторых, при-
нятие Переходным военным советом декрета №102 
от 13 мая 2019 года, в котором он просит ЮНА-
МИД передать все лагеря в распоряжение Сил опе-
ративного оказания поддержки, что противоречит 
правилам и процедурам Организации Объединен-
ных Наций. В подобных обстоятельствам у нас не 
было иного выбора, кроме как приостановить пере-
дачу объектов ЮНАМИД суданским властям до 
тех пор, пока не будет отменен указ Переходного 
военного совета. Тем временем мы разрабатываем 
планы действий и меры по предотвращению в бу-
дущем таких инцидентов, как разграбление лагеря 
в Эль-Генейне.

В этой связи позвольте мне кратко изложить 
основные выводы в рамках совместной оценки Аф-
риканского союза и Организации Объединенных 
Наций, изложенные в специальном докладе. Тен-
денции развития конфликта в Дарфуре остаются 
неизменными с 2016 года. Единственная активная 
там повстанческая группа — группировка Освобо-
дительной армии Судана под руководством Абделя 
Вахида — действует лишь на отдельных участках 
района Джебель-Марра, имеет ограниченные опе-
ративные возможности, и раздробленность ее все 
больше возрастает из-за противостояния различ-
ных фракций. Две другие повстанческие группы 
— группировка Освободительной армии Судана 
под руководством Минни Минави и группировка 
Движения за справедливость и равенство, возглав-
ляемая Джибрилом Ибрагимом, — утратили свои 
позиции в Дарфуре, однако по-прежнему активно 
действуют в регионе и стали неотъемлемой частью 
ливийского конфликта. Хотя по итогам оценки был 
сделан вывод о том, что масштабы межобщинного 
насилия в целом заметно сократились, в дальней-
шем необходимо уделять внимание факторам кон-
фликта, связанным с доступом к земле и ресурсам, 
ухудшением состояния окружающей среды и нару-
шениями прав человека.

Несмотря на кратковременный прорыв, достиг-
нутый в декабре прошлого года в результате интен-
сивных переговоров под руководством Комиссара 
Африканского союза по вопросам мира и безопас-

ности, дарфурский политический процесс зашел в 
тупик. Тем временем продолжилось осуществле-
ние Дохинского документа о мире в Дарфуре, хотя 
и медленными темпами, и во всех штатах Дарфура 
на местном уровне завершен процесс Дарфурского 
внутреннего диалога и консультаций, в ходе кото-
рого были сформулированы конкретные предложе-
ния относительно долгосрочных решений в инте-
ресах внутренне перемещенных лиц и сохранения 
мира в Дарфуре.

Текущая обстановка характеризуется ограни-
ченным потенциалом правоприменительных и пра-
воохранительных органов; затяжным гуманитар-
ным кризисом, в результате которого около 1,5 мил-
лиона перемещенных лиц живут в лагерях и 90 про-
центов из них не могут позволить себе приобрести 
более одной продовольственной корзины в день; 
и низким числом жизнеспособных программ в об-
ласти развития. Такое сочетание факторов требует 
применения всеобъемлющего подхода, выходящего 
за рамки миротворческой деятельности. Совет Без-
опасности признал этот сдвиг парадигмы, приняв 
резолюцию 2363 (2017), в которой призвал к рекон-
фигурации ЮНАМИД в соответствии с двуединым 
подходом к поддержанию мира и миростроитель-
ству. В прошлом году в резолюции 2429 (2018) была 
одобрена концепция перехода и создание отделений 
связи в штатах в качестве инструмента ее осущест-
вления в соответствии с четырьмя приоритетами 
миростроительства при одновременном сокраще-
нии присутствия миротворческого компонента.

В специальном докладе вновь подтверждается 
сохранение этих тенденций и сделан вывод о том, 
что поддержание мира более не является наиболее 
подходящим инструментом для урегулирования си-
туации в Дарфуре, в связи с чем ЮНАМИД потре-
буется надлежащим образом скорректировать свою 
структуру, операции и возможности на финальных 
стадиях ее существования. Поэтому содержащиеся 
в докладе выводы указывают на продолжение про-
цесса сокращения численности ЮНАМИД и свер-
тывания ее деятельности в 2020 году в соответствии 
с одним из предложенных вариантов, которые были 
тщательно проработаны для формирования посте-
пенного и ответственного процесса сокращения 
численности сил с учетом нынешних реалий. Кро-
ме того, в докладе об оценке предлагается провести 
обзор к ноябрю 2019 года, с тем чтобы этот процесс 
учитывал меняющуюся обстановку на местах.
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В будущем следует уделять внимание движу-
щим силам конфликта, в частности доступу к зем-
ле и ресурсам, изменению климата и ухудшению 
состояния окружающей среды, правам человека и 
их защите. В этой связи нарушения прав человека, 
сексуальное насилие в условиях конфликта и сек-
суальное и гендерное насилие по-прежнему пред-
ставляют собой серьезную проблему, и поэтому в 
докладе об оценке предложены конкретные средне-
срочные и долгосрочные контрольные показатели. 
Отделения связи в штатах, создание которых Совет 
одобрил в прошлом году, с тем чтобы они сосредо-
точили внимание на вопросах верховенства права, 
способах обеспечения жизнестойкости и получе-
ния средств к существованию и незамедлительного 
оказания услуг внутренне перемещенным лицам, 
позволят обеспечить преемственность нашей дея-
тельности после завершения ЮНАМИД.

С учетом окончательного вывода ЮНАМИД в 
ходе стратегической оценки были пересмотрены 
приоритеты, на которых ей следует сосредоточить 
внимание: во-первых, на активизации политиче-
ского процесса, в том числе на основе обновлен-
ной стратегии Организации Объединенных Наций 
и Африканского союза в отношении дарфурско-
го мирного процесса; во-вторых, на укреплении 
суданских правоохранительных учреждений; и, 
в-третьих, на содействии долгосрочной стабилиза-
ции обстановки на основе долгосрочных решений в 
интересах внутренне перемещенных лиц и устой-
чивого подхода с учетом прав жителей Дарфура. В 
этом контексте Миссия будет повышать роль отде-
лений связи в штатах в качестве инновационного 
интеграционного механизма в рамках общесистем-
ного подхода.

Наконец, мы призываем членов Совета Безопас-
ности тщательно рассмотреть возможные варианты 
сокращения численности персонала и ликвидации 
ЮНАМИД в соответствии с указаниями, содержа-
щимися в резолюции 2429 (2018), и с учетом всех 
изложенных соображений.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Лакруа за его выступление.

Слово предоставляется г-ну Гилмору.

Г-н Гилмор (говорит по-английски): Для меня 
большая честь выступать в Совете с сообщением в 
продолжение важного выступления г-на Лакруа, с 

которым мы полностью согласны. Я буду говорить 
о вопросах прав человека, влияющих на мир и без-
опасность в Дарфуре.

В Дарфуре уровень насилия между вооружен-
ными ополченцами и государственными силами 
безопасности, а также между общинами снизился. 
Мы это приветствуем. В то же время мы обеспоко-
ены тем, что в последние месяцы положение в об-
ласти прав человека в Дарфуре продолжает ухуд-
шаться, и все чаще поступают сообщения об убий-
ствах, похищениях, сексуальном насилии и других 
нарушениях.

С апреля на обстановку в Дарфуре оказали 
влияние общенациональные протесты и политиче-
ские события в столице страны: в крупных горо-
дах тысячи протестующих провели демонстрации 
и увеличилось количество зарегистрированных 
нарушений. Многие из этих акций протеста, про-
шедших в Дарфуре, были жестоко подавлены госу-
дарственными силами безопасности, в том числе 
Силами оперативного оказания поддержки. В этой 
связи правозащитный компонент Смешанной опе-
рации Африканского союза — Организации Объ-
единенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) в период 
с 11 апреля по 12 июня документально подтвердил 
факт убийства 47 и ранения 186 гражданских лиц 
в различных районах Дарфура. В Залингее, Цен-
тральный Дарфур, в результате предположительно 
чрезмерного применения силы 10 гражданских лиц 
погибли и 93 получили ранения.

Поступают сообщения о том, что государ-
ственные органы безопасности прибегают к произ-
вольным арестам и задержаниям для ограничения 
свободы передвижения и собраний, а также для 
подавления инакомыслия и актов солидарности с 
протестующими в Хартуме. За последние два ме-
сяца в связи с протестами в Дарфуре были аресто-
ваны и задержаны 163 гражданских лица. Секция 
ЮНАМИД по правам человека получает сообще-
ния об участившихся нападениях на гражданских 
лиц и их преследованиях, а также о разграблении 
домов и угоне скота Силами оперативного оказа-
ния поддержки. По сообщениям, те же самые Силы 
принимали активное участие в жестоком подавле-
нии протестов в Хартуме, в результате которого по-
гибло большое число мирных демонстрантов.

Мы считаем, что в связи с отсутствием доступа 
к некоторым районам региона о многих инциден-
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тах в Дарфуре по-прежнему ничего не известно и 
не сообщается. В некоторых районах Джебель-Мар-
ры единственными присутствующими на местах 
представителями правительства являются силы 
безопасности, однако, по сообщениям, именно они 
несут главную ответственность за совершение на-
рушений в отношении гражданского населения, то 
есть тех людей, которых они призваны защищать.

Очевидно, что это не способствует росту до-
верия населения к правоохранительным органам. 
Присутствие ЮНАМИД и ее важная работа в обла-
сти прав человека и защиты гражданского населе-
ния оказали положительное воздействие, что под-
тверждают внутренне перемещенные лица и мест-
ные общины. В течение рассматриваемого периода 
ЮНАМИД, включая Секцию по правам человека, 
смогла снять остроту конфликтной ситуации и сни-
зить уровень насилия благодаря взаимодействию 
с населением и информационно-пропагандистской 
работе с государственными силами безопасности и 
судебными органами.

В обстановке насилия и неопределенности 
первостепенное значение имеет соблюдение пред-
усмотренных мандатом ЮНАМИД приоритетов 
защиты гражданского населения и прав человека, 
в том числе посредством постоянного наблюдения 
за положением в области прав человека во всем 
Дарфуре и представления соответствующей отчет-
ности. Мы считаем, что укрепление гражданского 
присутствия Миссии благотворно скажется на за-
щите гражданского населения. Между тем Секция 
ЮНАМИД по правам человека продолжает укре-
плять потенциал национальных учреждений в об-
ласти защиты и поощрения прав человека через от-
деления связи в штатах.

Следует особо отметить конструктивное со-
трудничество с Национальной комиссией по пра-
вам человека, вместе с которой ЮНАМИД разра-
ботала механизм взаимодействия в целях дальней-
шего укрепления национального потенциала в об-
ласти защиты прав человека. Действуя через свой 
правозащитный компонент, ЮНАМИД тесно со-
трудничает с Суданскими вооруженными силами, 
в частности в Северном Дарфуре, и с Суданской ко-
миссией по вопросам демобилизации, разоружения 
и реинтеграции в целях обеспечения всестороннего 
учета прав человека в их деятельности.

К сожалению, наблюдаемые в Дарфуре в по-
следние несколько месяцев насилие и неопределен-
ность, скорее всего, не прекратятся до тех пор, пока 
не будут устранены коренные причины конфликта, 
которые г-н Лакруа только что назвал «движущи-
ми силами конфликта». Об этом, а также о наличии 
прямой связи между правами человека и безопасно-
стью свидетельствует трагический инцидент, про-
изошедший 9-10 июня в деревне Делейдж в Цен-
тральном Дарфуре и приведший к гибели по мень-
шей мере 17 человек в результате межобщинного 
насилия, но с участием государственных субъектов.

Мы искренне надеемся на то, что «дорож-
ная карта» переходного периода, какой бы она ни 
была, будет предусматривать меры, которые по-
могут населению Дарфура восстановить доверие к 
правоохранительным органам, верховенству права 
и государственным институтам в целом, а также 
укрепить уверенность в том, что виновные в чрез-
мерном применении силы и серьезных нарушениях 
прав человека понесут ответственность.

В заключение я хотел бы заявить о нашей твер-
дой поддержке содержащегося во вчерашнем ком-
мюнике Совета мира и безопасности Африканского 
союза по Дарфуру указания на то, что Республике 
Судан настоятельно необходимо обеспечить пол-
ную защиту гражданского населения и уважение 
прав и свобод человека.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Гилмора за его выступление.

Сейчас слово предоставляется тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Аллен (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Позвольте мне также поблагода-
рить заместителя Генерального секретаря Лакруа и 
помощника Генерального секретаря Гилмора за их 
выступления сегодня утром.

Я хотел бы кратко остановиться, во-первых, на 
ситуации в Судане в целом и ее последствиях для 
Дарфура, а, во-вторых, на деятельности Смешан-
ной операции Африканского союза — Организа-
ции Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) 
и на нашем подходе к предстоящему продлению 
мандата.

Наше заседание вновь проходит в неспокой-
ное для Судана время. Когда мы в последний раз 



S/PV.8549	 Доклады Генерального секретаря по Судану и Южному Судану	 14/06/2019

6/27� 19-17561

встречались в этом зале для обсуждения этого во-
проса (см.  S/PV.8513), я сказал, что у Переходного 
военного совета есть выбор. Он мог бы сделать вы-
бор в пользу удовлетворения законных требований 
суданского народа о создании такой политической 
системы, которая носила бы инклюзивный харак-
тер и предусматривала уважение прав человека и 
верховенства права. Он мог бы принять решение 
о налаживании взаимодействия с международным 
сообществом, с тем чтобы заручиться поддержкой, 
в которой Судан отчаянно нуждается, пытаясь по-
вернуть вспять десятилетия неграмотного управле-
ния экономикой и помочь урегулировать конфликт.

Вместо этого Переходный военный совет из-
брал путь жестокого насилия, в результате которо-
го более 100 демонстрантов из числа мирных граж-
дан погибли и еще сотни получили ранения. В опу-
бликованном на этой неделе заявлении для прессы 
(SC/13836) мы, члены Совета, решительно осудили 
это насилие и настоятельно призвали власти немед-
ленно прекратить применение насилия, полностью 
соблюдать права человека и обеспечить справедли-
вость и привлечение виновных к ответственности. 
Я уверен, что именно такой четкий и недвусмыс-
ленный сигнал направят сегодня члены Совета.

Мы отмечаем, что сегодня Переходный воен-
ный совет признал нарушения, совершенные служ-
бами безопасности 3 июня, и заявил, что в насто-
ящее время ведется расследование. Соединенное 
Королевство настоятельно призывает военные вла-
сти обеспечить транспарентность расследования, 
которое должно завершиться привлечением вино-
вных к ответственности, — именно это военные 
власти обязаны предпринять в интересах суданско-
го народа.

Позвольте мне также заявить о нашей твердой 
поддержке позиции Африканского союза (АС). В 
ответ на ситуацию в Судане Африканский союз ре-
шительно выступил в качестве регионального ли-
дера. Мы полностью поддерживаем его усилия по 
поиску путей мирного и скорейшего урегулирова-
ния нынешнего кризиса и призываем всех между-
народных партнеров продемонстрировать свою 
поддержку этих усилий АС.

К сожалению, населению Дарфура слишком хо-
рошо знакомы насилие, нарушения прав человека и 
злоупотребления, совершенные в Хартуме 3 июня 
и в последующий период. Как отметил Эндрю Гил-

мор, в Дарфуре сохраняются серьезные проблемы в 
области прав человека и защиты. Те же самые силы, 
которые виновны в недавних актах насилия в Хар-
туме, — Силы оперативного оказания поддержки 
— совершали и продолжают совершать нападения 
на гражданских лиц в Дарфуре. Речь идет, в част-
ности, о неизбирательных обстрелах, разграбле-
нии и поджоге деревень и сексуальном и гендерном 
насилии.

Как отметила Специальный представитель Ге-
нерального секретаря по вопросу о сексуальном 
насилии в условиях конфликта г-жа Прамила Пат-
тен в своем вчерашнем заявлении по Судану, Силы 
оперативного оказания поддержки неизменно фи-
гурируют в ежегодных докладах Генерального 
секретаря о сексуальном насилии в условиях кон-
фликта. Давайте не будем забывать о том, что Силы 
оперативного оказания поддержки были образова-
ны членами вооруженного формирования под на-
званием «Джанджавид». Это формирование несет 
ответственность за конфликт, в результате которо-
го, по оценкам Организации Объединенных Наций, 
300  000 человек погибли и 2,5 миллиона человек 
стали перемещенными лицами. Нас всех должен се-
рьезно беспокоить тот факт, что в настоящее время 
Силы оперативного оказания поддержки занимают 
большинство опорных пунктов, которые уже осво-
бодила ЮНАМИД. В действиях Переходного во-
енного совета нет ни намека на соблюдение ранее 
достигнутых договоренностей о передаче опорных 
пунктов ЮНАМИД для использования в граждан-
ских целях. Как отметил заместитель Генерального 
секретаря Лакруа, дошло до того, что в своем указе 
Переходный совет прямо требует передачи остав-
шихся опорных пунктов ЮНАМИД Силам опера-
тивного оказания поддержки.

Опорные пункты ЮНАМИД не должны быть 
переданы Силам оперативного оказания поддерж-
ки. Это было бы нарушением не только существу-
ющих соглашений о передаче этих пунктов, но и 
принципов, финансовых правил и положений Орга-
низации Объединенных Наций, а также явилось бы 
проявлением грубой халатности. Мы рискуем соз-
дать условия для насилия против гражданского на-
селения. После событий, имевших место в Дарфуре 
11 апреля, наблюдается всплеск насилия в лагерях 
для внутренне перемещенных лиц, происходят ме-
жобщинные столкновения и нападения на гумани-
тарных работников. На этой неделе ЮНАМИД про-
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вела проверку сообщений о межобщинных стол-
кновениях в центральном Дарфуре, приведших к 
гибели 17 и ранениям 15 человек, а также сожжению 
более 100 домов. После этого инцидента ЮНАМИД 
планирует активизировать меры по укреплению до-
верия для поощрения межобщинного диалога. Это 
лишь один из примеров того, какую важную роль 
продолжает играть ЮНАМИД в Дарфуре, несмотря 
на ее ограниченное присутствие.

Еще одним очевидным следствием сложившей-
ся ситуации в целом является ее влияние на мирный 
процесс в Дарфуре, в настоящее время оказавшийся 
в тупике. Переходный военный совет ранее говорил 
об урегулировании внутренних конфликтов в Суда-
не как о своем главном приоритете, и в тот момент 
это заявление приветствовалось. Однако недавние 
действия Судана серьезно подрывают доверие к 
этому обязательству. Поэтому Соединенное Коро-
левство призывает военные власти принять меры 
к укреплению доверия, в том числе договориться о 
проведении независимого и транспарентного рас-
следования актов насилия в Хартуме.

Соединенное Королевство по-прежнему высту-
пает в поддержку перехода в Дарфуре от поддержа-
ния мира к миростроительству, и для обеспечения 
успеха в этом необходимо выполнить ряд условий. 
Вывод ЮНАМИД должен осуществляться ответ-
ственно и не должен привести к появлению вакуу-
ма в области обеспечения безопасности и защиты. 
Для обеспечения устойчивого миростроительства 
международному сообществу необходим надежный 
и компетентный партнер в лице принимающего го-
сударства. К сожалению, нынешние условия к это-
му не располагают. В итоге мы, как члены Совета, 
должны сделать шаг назад, оценить нынешнюю 
ситуацию и рассмотреть, как она влияет на пред-
положения относительно ближайшего будущего 
ЮНАМИД, которые мы все обсуждали ранее.

Хочу заявить, что Соединенное Королевство с 
момента самого первого развертывания ЮНАМИД 
в Дарфуре 15 лет назад сохраняет твердую привер-
женность поддержке усилий по укреплению мира и 
стабильности в Дарфуре, и именно эта привержен-
ность лежит в основе нашего подхода к продлению 
мандата ЮНАМИД. Соединенное Королевство и 
Германия считают, что наиболее осторожным под-
ходом было бы техническое продление мандата 
ЮНАМИД, которое бы обеспечило время для до-

стижения прогресса в отношении более широкой 
политической ситуации. Такой подход предоставил 
бы время для решения вопроса о передаче опорных 
пунктов ЮНАМИД и позволил бы Организации 
Объединенных Наций и Африканскому союзу раз-
работать политическую стратегию урегулирования 
нерешенных вопросов после вывода ЮНАМИД.

Я принимаю к сведению коммюнике Африкан-
ского союза, опубликованное вчера, и в частности 
четко выраженное в нем неприятие передачи каких-
либо ресурсов Силам оперативного оказания под-
держки вне зависимости от обстоятельства, а также 
содержащееся в нем требование об отмене соответ-
ствующего указа, изданного Переходным военным 
советом. Как и Германия, мы намерены работать 
над деталями предлагаемого технического продле-
ния совместно со всеми нашими коллегами в Сове-
те и особенно с нашими друзьями из Африканского 
союза.

В заключение хочу отметить, что в ближайшие 
дни и недели мы намерены следить за действиями 
Переходного военного совета. Ему все еще пред-
стоит сделать выбор. Международное сообщество 
должно объединиться и потребовать, чтобы он сде-
лал правильный выбор. Это подразумевает приня-
тие незамедлительных мер к созданию переходного 
органа под гражданским руководством, который, 
в свою очередь, проложит путь к миру в Дарфуре. 
Кроме того, он несет обязательство перед народом 
Судана, проявившим огромное мужество и настой-
чивость, достойно и законно требуя построения 
лучшего будущего.

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Позвольте мне также поблагодарить заместителя 
Генерального секретаря Лакруа и помощника Гене-
рального секретаря Гилмора за их сообщения.

Мы продолжаем пристально следить за ситуа-
цией в Хартуме и поддерживаем посреднические 
усилия Африканского союза и Эфиопии, призван-
ные обеспечить возможность гражданского руко-
водства страной в переходный период. Необходи-
мо как можно скорее возобновить переговоры. Мы 
присоединяемся к четкому заявлению, сделанному 
в начале этой недели Советом (см. S/PV.8543). Мы 
решительно осуждаем насилие против гражданско-
го населения и призываем к соблюдению прав чело-
века и привлечению к ответственности за акты на-
силия, совершаемые силами безопасности. Мы так-
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же обеспокоены поступлением сообщений о том, 
что начиная с 3 июня и после нападений на район 
проведения акций протеста военнослужащими Сил 
оперативного оказания поддержки и ополченцами 
совершаются серьезные нарушения прав человека. 
Мы присоединяемся к Специальному представите-
лю Паттен и настоятельно призываем провести рас-
следование всех заслуживающих доверия сообще-
ний о совершении актов сексуального насилия и 
привлечь виновных в них к ответственности.

Позвольте мне также отметить, что мы полно-
стью согласны с мнением заместителя Генерально-
го секретаря Лакруа и благодарим его за то, что он 
придерживается позиции, в соответствии с которой 
опорные пункты Смешанной операции Африкан-
ского союза-Организации Объединенных Наций 
в Дарфуре (ЮНАМИД) не могут быть переданы 
Силам оперативного оказания поддержки и будут 
передаваться не им, а только гражданским учреж-
дениям, как это было согласовано. Для проведения 
деятельности по миростроительству в Дарфуре 
Миссии необходим надежный гражданский пар-
тнер, которого на данный момент нет.

Что касается будущего ЮНАМИД, то, как от-
метил помощник Генерального секретаря Гилмор, 
к сожалению, необходимость в защите в Дарфуре 
растет, а не сокращается. Поступают сообщения об 
эскалации межобщинного насилия в центральном 
Дарфуре, на наших глазах происходит разграбле-
ние опорных пунктов ЮНАМИД. Мы решитель-
но осуждаем любое насилие или угрозы насилия 
в отношении ЮНАМИД со стороны кого бы то 
ни было. Мандат Миссии основан на положениях 
главы VII Устава, предусматривающих надежную 
самозащиту и защиту своего мандата, и, несмотря 
на свои ограниченные возможности, ЮНАМИД по-
прежнему играет важную роль в защите граждан-
ского населения, укреплении верховенства права и 
устранении коренных причин конфликта. Германия 
по-прежнему считает, что в Дарфуре необходимо 
перейти от миротворчества к миростроительству в 
соответствии с согласованными Советом контроль-
ными показателями и индикаторами и что этот 
переход должен осуществляться упорядоченным, 
достойным и устойчивым образом. В сложившей-
ся в настоящее время ситуации быстро реализовать 
такой подход не представляется возможным.

Я хотел бы высказать некоторые соображения 
в связи с предложениями относительно дальней-
ших действий. Мы — Соединенное Королевство и 
Германия — предложим путь продвижения вперед 
в деле предстоящего продления мандата, разрабо-
танный с учетом нынешней нестабильной ситуа-
ции. Считаем, что как члены Совета мы не можем 
просто следовать проложенному маршруту, игно-
рируя реальную ситуацию на местах. Как мы могли 
бы объяснить это жителям Дарфура? Мы обязаны 
адаптировать наш подход в свете значительных из-
менений, свидетелями которых мы были в Судане и 
которые уже оказывают явное воздействие на ситу-
ацию в Дарфуре.

Мы также приняли к сведению вчерашнее об-
суждение в Совете мира и безопасности Африкан-
ского союза, на котором была высказана схожая 
обеспокоенность и прозвучал призыв приостано-
вить свертывание ЮНАМИД. Вот почему мы счи-
таем, что, как отметил мой британский коллега, на 
сегодняшний день лучшим способом добиться про-
гресса является техническое продление мандата 
ЮНАМИД. Такое техническое продление позволит 
ЮНАМИД на время продолжить свою важную ра-
боту на стыке поддержания мира и миростроитель-
ства. Это даст Организации Объединенных Наций 
и Африканскому союзу время на разработку для 
Дарфура политической стратегии, в соответствии 
с рекомендациями, содержащимися в специальном 
докладе этих двух организаций (S/2019/445). Это 
также позволит всем соответствующим заинтересо-
ванным сторонам согласовать политический курс, 
в том числе в том, что касается зашедшего в тупик 
мирного процесса в Дарфуре. На следующей неделе 
Соединенное Королевство и Германия будут рабо-
тать со всеми членами Совета для подробного об-
суждения наших предложений, и мы рассчитываем 
на конструктивное взаимодействие и обсуждение.

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Я также хотела бы поблагодарить обоих докладчи-
ков за их идеи и анализ и заявить о том, что мы при-
соединяемся к только что сказанному моими колле-
гами из Соединенного Королевства и Германии. Я 
хотела бы сосредоточиться на трех моментах. Речь 
идет о нашей тревоге в связи со сложившейся си-
туацией, настоятельной необходимостью сделать 
все возможное для предотвращения возобновления 
конфликта в Дарфуре и призыве к приостановлению 
вывода Смешанной операции Африканского со-
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юза-Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД) с учетом сложившихся обстоятельств.

Прежде всего мне следует пояснить нашу глу-
бокую озабоченность по поводу ситуации в Суда-
не. Франция решительно осуждает насилие, проис-
ходящее в последние дни в Судане. Выступления 
мирных демонстрантов подавляются с крайней же-
стокостью. Такое несоразмерное применение силы 
является недопустимым. Мы настоятельно при-
зываем все стороны проявлять сдержанность и не 
прибегать к насилию. Переходный военный совет 
несет главную ответственность за обеспечение без-
опасности всего населения Судана. В свете вызы-
вающего крайнюю тревогу выступления Прамилы 
Паттен Франция призывает провести всестороннее 
расследование совершенных нарушений, включая 
случаи сексуального насилия, и привлечь вино-
вных к ответственности.

В настоящее время основой задачей в Судане 
является возобновление политического диалога и 
передача власти на основе переговоров органу под 
гражданским руководством. Мы призываем все 
стороны возобновить переговоры, проявлять сдер-
жанность и открытость и стремиться к компромис-
су. Мы напоминаем о том, что срок, согласованный 
Африканским союзом для передачи власти пере-
ходному органу под гражданским руководством, 
истекает 30 июня.

Франция приветствует твердую и четкую по-
зицию Африканского союза. Мы надеемся, что Ор-
ганизация Объединенных Наций сможет в полной 
мере поддержать посреднические усилия Африкан-
ского союза, предпринимаемые при содействии со 
стороны премьер-министра Эфиопии Абия Ахмеда. 
Именно к этому Франция призывала в последние 
несколько дней, в том числе и в ходе состоявшегося 
11 июня в Париже совещания между французским 
министром по делам Европы и иностранных дел и 
Председателем Комиссии Африканского союза.

В этой связи я приветствую порученную Гене-
ральным секретарем его Специальному советнику 
Николасу Хейсому миссию оказывать поддержку 
посредническим усилиям Африканского союза. 
Первоначальные результаты его деятельности об-
надеживают; посредническая миссия вернула обе 
стороны за стол переговоров, что является весьма 
позитивным шагом. Мы призываем всех партнеров 
Судана, особенно страны региона и ближайших 

партнеров Судана, объединить свои силы в целях 
оказания поддержки посредническим усилиям Аф-
риканского союза. Стабильности в Судане можно 
будет добиться лишь при условии, что мы все бу-
дем работать над достижением единой цели и вы-
ступать с единых позиций.

Мое второе замечание заключается в том, что 
мы должны сделать все возможное для предотвра-
щения в Дарфуре новой вспышки конфликта. Мы 
крайне обеспокоены сообщениями о насилии, про-
исходящем в последние дни в Дарфуре, в частности 
в районе Джебель-Марры, и свидетельствующем о 
том, что в настоящее время ситуация вновь явля-
ется весьма взрывоопасной. Как мы знаем, Дарфур 
остается нестабильным регионом, в котором ко-
ренные причины конфликта, в том числе проблема 
доступа к земле и будущее 2 миллионов переме-
щенных лиц, все еще, по сути, не были устранены. 
Мы должны сделать все возможное для того, чтобы 
предотвратить новый кризис в этом регионе.

В этой связи позиции ЮНАМИД должны оста-
ваться максимально прочными, с тем чтобы она 
имела возможность выполнять свои задачи, в част-
ности обеспечивать защиту гражданского насе-
ления. Мы были особенно потрясены нападением 
на лагерь в Эль-Генейне в середине мая и его раз-
граблением. Участие в этих действиях сотрудни-
ков Сил обороны и безопасности Судана является 
неприемлемым. Мы призываем власти полностью 
прояснить произошедшее и обеспечить привлече-
ние виновных к ответственности.

Кроме того, я хотела бы напомнить о важности 
борьбы с безнаказанностью в Дарфуре. На про-
тяжении уже долгого времени там совершались и 
продолжают совершаться серьезные преступления, 
включая акты сексуального насилия, в том числе 
в отношении детей. Я хотела бы напомнить о том, 
что все стороны конфликта обязаны в полной мере 
сотрудничать с Международным уголовным судом 
и его Прокурором в соответствии с резолюцией 
1593 (2005).

Наконец, в нынешних условиях мы долж-
ны отложить принятие любых решений о выводе 
ЮНАМИД. Сейчас как никогда необходимо высту-
пать за ответственный и осторожный вывод Мис-
сии. Мы должны отложить принятие любых реше-
ний о ее выводе на несколько месяцев, и тому есть 
две причины.
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Во-первых, мы не можем через две недели при-
нять решение о передаче оставшихся 15 баз судан-
ским властям, в то время как у нас нет законного 
и надежного партнера в правительстве в Хартуме. 
Как раз наоборот, имевшее место на прошлой не-
деле насилие заставляет нас проявлять крайнюю 
осторожность. ЮНАМИД поступила правильно, 
заморозив передачу своих баз на период действия 
указа Переходного военного совета, который был 
принят в прошлом месяце и согласного которо-
му лагеря ЮНАМИД должны быть переданы под 
управление Сил оперативного оказания поддерж-
ки. Данный указ противоречит соглашениям, за-
ключенным между Суданом и Организацией Объ-
единенных Наций, и должен быть отменен, как 
отмечается в коммюнике, опубликованном вчера 
Председателем Совета мира и безопасности Афри-
канского союза.

Наконец, ситуация в Дарфуре в настоящее вре-
мя является настолько нестабильной и взрывоопас-
ной, что присутствие ЮНАМИД в предстоящие 
месяцы будет необходимым. В частности, я имею 
в виду выполнение таких задач, как обеспечение 
защиты гражданского населения, сообщение о на-
рушениях прав человека, урегулирование межоб-
щинных конфликтов, содействие предоставлению 
гуманитарного доступа и обеспечение защиты гу-
манитарного персонала. Принимая во внимание 
нынешние условия, наша делегация поддерживает 
предложение Соединенного Королевства и Герма-
нии о техническом продлении мандата Миссии.

Г-н Адом (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Наша делегация благодарит г-на Жан-
Пьера Лакруа и г-на Эндрю Гилмора за их инфор-
мативные оценки нынешней ситуации в Дарфу-
ре. Мы также приветствуем их соответствующие 
рекомендации.

Несмотря на совместные усилия Организации 
Объединенных Наций и Африканского союза в 
рамках Смешанной операции Африканского союза 
— Организации Объединенных Наций в Дарфуре 
(ЮНАМИД), политическая ситуация и ситуация 
в области безопасности в регионе остаются неста-
бильными и вызывают серьезную обеспокоенность 
у международного сообщества.

В то время как мы ищем пути и средства для 
упорядоченного вывода ЮНАМИД, политический 
кризис и недавние события в Судане лишь усугу-

бляют нашу озабоченность. Неоспоримым является 
тот факт, что нынешняя ситуация в этой братской 
стране вызывает особую тревогу, поскольку Судан 
является важнейшим элементом в рамках усилий 
по обеспечению прочного мира, безопасности и 
стабильности в Дарфуре.

В полной мере осознавая важнейшую роль Су-
дана как субрегионального субъекта, наша страна 
настоятельно призывает все суданские стороны на-
чать всеохватный диалог в целях нахождения сме-
лого пути урегулирования этого кризиса, который 
позволил бы выйти за рамки краткосрочных поли-
тических интересов. В этой связи наша страна заяв-
ляет о том, что полностью поддерживает инициати-
вы Африканского союза, а также посредническую 
деятельность и добрые услуги премьер-министра 
Эфиопии Его Превосходительства г-на Абия Ахме-
да, и искренне надеется на то, что их усилия позво-
лят нам создать условия для мирного переходного 
процесса в Судане.

По мнению нашей делегации, любое затяги-
вание нынешнего кризиса, скорее всего, привет к 
подрыву хрупкого мирного процесса и процесса 
примирения в Дарфуре, а также в значительной 
степени сузит перспективы вывода ЮНАМИД в 
июне 2020 года.

Что касается ситуации в Дарфуре, то наша деле-
гация отмечает, что, несмотря на обнадеживающий 
прогресс, стороны еще не достигли окончательно-
го соглашения о прекращении боевых действий, 
которое стало бы одним из важных шагов на пути 
к миру. Хотя наша страна приветствует прогресс, 
достигнутый в области разделения власти, мы по-
прежнему убеждены в том, что неукоснительное 
выполнение всеми суданскими сторонами Дохин-
ского документа о мире в Дарфуре имеет решающее 
значение для оживления нынешнего политического 
процесса. Только в этом случае поиски мира в Дар-
фуре будут и далее пользоваться всесторонней под-
держкой со стороны международного сообщества, 
в частности Организации Объединенных Наций и 
Африканского союза.

Как и все миссии по поддержанию мира в раз-
личных частях планеты, ЮНАМИД не предназна-
чена для того, чтобы функционировать в Дарфуре 
бесконечно. Однако Кот-д’Ивуар считает, что лю-
бое решение о сокращении численности ЮНАМИД 
и ее постепенном выводе из Дарфура должно при-
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ниматься с учетом реалистичной оценки социаль-
но-политической ситуации и обстановки в области 
безопасности. В свете нынешней нестабильности 
в Дарфуре эта позиция согласуется с поэтапным 
подходом, предложенным Советом мира и безопас-
ности Африканского союза и подтвержденным в 
его последнем коммюнике, которое было принято 
13 июня и в котором Совет настаивает на том, что 
любое решение о сокращении численности или вы-
воде ЮНАМИД должно быть основано на более 
трезвой оценке ситуации на местах, с тем чтобы 
избежать образования вакуума безопасности, в ко-
тором мирные жители рискуют стать жертвами на-
силия со стороны вооруженных групп.

В этой связи Кот-д’Ивуар поддерживает выво-
ды группы по стратегической оценке и призывает 
к упорядоченному выводу Миссии. Мы выступаем 
за поэтапный подход, который отражал бы тен-
денции в области безопасности и позволил бы со-
хранить резервный потенциал Миссии вплоть до 
ее завершения. С учетом этого наша делегация на-
стоятельно призывает ЮНАМИД продолжать под-
держивать политический процесс урегулирования 
кризиса и примирения, а также вести дальнейшую 
деятельность по предотвращению конфликтов и за-
щите гражданского населения, уделяя особое вни-
мание приоритетным направлениям работы в райо-
не Джебель-Марры.

ЮНАМИД по-прежнему представляет собой 
похвальную модель сотрудничества между Орга-
низацией Объединенных Наций и региональной ор-
ганизацией. Сохраняющиеся в Дарфуре политиче-
ские проблемы и проблемы в области безопасности 
не могут заслонить собой достигнутый ЮНАМИД 
прогресс, хрупкий, но конкретный и вселяющий 
оптимизм.

Кот-д’Ивуар искренне надеется на то, что до-
стигнутые успехи будут сохранены и что в отноше-
нии ЮНАМИД мы будем действовать не торопясь, 
шаг за шагом, и мы призываем Организацию Объ-
единенных Наций, Африканский союз и Межправи-
тельственную организацию по развитию сохранять 
твердую приверженность делу мира и стабильно-
сти в Судане и Дарфуре.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (гово-
рит по-французски): Прежде всего я благодарю г-на 
Жан-Пьера Лакруа и г-на Эндрю Гилмора за их 
выступления.

В своем выступлении я остановлюсь на двух 
вопросах: во-первых, на общей ситуации в Судане 
и, во-вторых, на последствиях этой ситуации для 
Дарфура и Смешанной операции Африканского со-
юза — Организации Объединенных Наций в Дар-
фуре (ЮНАМИД).

Мы потрясены недавними событиями в Судане. 
С 3 июня международное сообщество наблюдает, 
как гражданские лица, проводящие мирные демон-
страции протеста, подвергаются преднамеренным 
нападениям. Бельгия решительно осуждает это на-
силие, в результате которого более 100 человек по-
гибли и многие получили ранения, не говоря уже о 
случаях сексуального насилия.

Переходный военный совет отвечает за защиту 
гражданского населения и безопасность всех судан-
цев. Члены этого совета должны обеспечить соблю-
дение индивидуальных прав суданского народа, 
включая право на свободу собраний и выражения 
мнений, и освободить политических заключенных.

Это недопустимое насилие угрожает всему 
политическому процессу обеспечения перехода 
к гражданскому обществу. Бельгия приветствует 
твердое решение, принятое Африканским союзом 
6 июня, и призывает всех членов Совета уважать 
ведущую роль Африканского союза в усилиях по 
преодолению этого кризиса. Как и Африканский 
союз, Бельгия призывает к незамедлительному 
возобновлению переговоров без предварительных 
условий между всеми суданскими заинтересован-
ными сторонами с целью создания в строгом со-
ответствии с решениями Совета мира и безопас-
ности Африканского союза переходного органа с 
гражданским руководством. Мы также поддержи-
ваем просьбу Совета о проведении расследования 
кровопролитных событий 3 июня. Мы поддержи-
ваем усилия Посланника Генерального секретаря, 
Специального посланника Африканского союза и 
Межправительственной организации по развитию, 
направленные на содействие урегулированию ны-
нешнего кризиса.

Другими словами, мирный и упорядоченный 
переход с целью передачи политической власти 
гражданским, демократическим и представитель-
ным органам — это единственный надежный спо-
соб выйти из нынешнего кризиса и из сложивше-
гося цикла насилия, прежде чем ситуация выйдет 
из-под контроля.
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Ситуация в Дарфуре неотделима от ситуации 
на остальной территории Судана. Этому есть масса 
неопровержимых доказательств. Во-первых, с янва-
ря прошлого года политический процесс находится 
в тупике. Во-вторых, продолжающиеся в Дарфуре 
нарушения прав человека, включая сексуальное 
насилие, совершаются Силами оперативного ока-
зания поддержки. В-третьих, из-за отсутствия яс-
ности в Хартуме судам трудно функционировать. 
Наконец, громоздкая система согласования и выда-
чи разрешений затрудняет доставку гуманитарной 
помощи.

Мы особенно обеспокоены указом Переходно-
го военного совета о том, что все базы ЮНАМИД 
должны передаваться только Силам оперативного 
оказания поддержки — той самой структуре, кото-
рая несет ответственность за насилие в Хартуме и 
которая, согласно некоторым сообщениям, с октя-
бря 2018 года подожгла около 62 деревень в Дже-
бель-Марре. Как мы вообще можем представить 
себе передачу объектов ЮНАМИД тем людям, 
из-за которых и возникла ситуация, для урегули-
рования которой ЮНАМИД была развернута в 
2007 году? Чрезвычайно важно, чтобы эти объекты 
передавались только гражданским конечным поль-
зователям, как это предусмотрено в коммюнике Со-
вета мира и безопасности Африканского союза от 
13 июня.

Дарфур остается нестабильным регионом, в ко-
тором до сих пор полностью не устранены корен-
ные причины конфликта, в частности касающиеся 
доступа к земле и будущего перемещенных лиц. Со-
вету Безопасности необходимо продолжать внима-
тельно следить за развитием ситуации и оценивать, 
как обстановка в остальных частях страны влияет 
на процесс вывода ЮНАМИД, особенно в свете за-
планированного на этот месяц обзора ее мандата. 
В нынешней ситуации мы должны проявлять осто-
рожность в отношении сроков вывода ЮНАМИД, 
принимая во внимание обстановку на местах. Необ-
ходимо упорядочить и уточнить контрольные пока-
затели прекращения ее деятельности, с тем чтобы 
руководствоваться ими при выводе Операции.

Бельгия призывает всех членов Совета Безопас-
ности оставить в стороне свои разногласия и вы-
работать согласованную концепцию и стратегию в 
отношении Дарфура. Совет должен уделить время 
рассмотрению всех возможных вариантов. Именно 

поэтому мы должны предусмотреть техническое 
продление мандата на несколько месяцев, с тем что-
бы мы могли лучше понять последствия событий 
на местах и предоставить региону некоторое время 
для дальнейшего поиска путей урегулирования си-
туации. Последнее, чего мы хотим, это чтобы по-
сле вывода ЮНАМИД Дарфур вновь погрузился в 
конфликт.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы высоко оцениваем своевременный созыв этого 
заседания и важные заявления, с которыми высту-
пили г-н Жан-Пьер Лакруа и г-н Эндрю Гилмор.

Правительство Перу решительно осудило не-
давние акты насилия и чрезмерное применение 
силы суданскими вооруженными силами в отно-
шении гражданского населения, которые привели 
к многочисленным жертвам в Хартуме, и заявляет 
о своей полной поддержке решения Совета мира и 
безопасности Африканского союза приостановить 
участие Судана во всех его мероприятиях до фор-
мирования переходного гражданского правитель-
ства. В этой связи мы считаем абсолютно необходи-
мым обеспечить в Судане уважение прав человека и 
основных свобод.

Хотя последние доклады Генерального секре-
таря свидетельствовали о постепенном улучшении 
ситуации в плане охраны и безопасности в Дарфуре 
и установлении относительной стабильности, се-
годня подобный оптимизм уже вряд ли возможен. 
Нынешняя неопределенная политическая ситуация 
в стране напрямую влияет на обстановку в Дарфуре 
и создает там новые проблемы. Именно поэтому не-
обходимо пересмотреть сроки и выбрать наиболее 
подходящую стратегию вывода Смешанной опера-
ции Африканского союза — Организации Объеди-
ненных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), с тем чтобы 
этот процесс осуществлялся с должной осмотри-
тельностью и ответственностью и не подрывал до-
стигнутых успехов.

Что касается реорганизации и сокращения чис-
ленности ЮНАМИД, то достаточно упомянуть 
о том, что, как указано в специальном докладе 
(S/2019/445), нарушения прав человека и злоупо-
требления продолжают иметь место в районах, 
из которых ЮНАМИД уже выведена, таких как 
Джебель-Мун, где совершенное в январе нападение 
привело к новым жертвам и перемещению граждан-
ского населения.
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Кроме того, как отметил г-н Гилмор, нарушения 
прав человека продолжаются в Дарфуре, особен-
но в районе Джебель-Марры. Главными жертвами 
частых случаев сексуального насилия, связанного 
с конфликтом, оказываются внутренне перемещен-
ные лица, особенно женщины и девочки. Отягча-
ющим обстоятельством является то, что многие из 
этих нападений организуются правительственны-
ми и связанными с ними силами, особенно Силами 
оперативного оказания поддержки.

На фоне сложной политической ситуации в Су-
дане мы считаем необходимым вернуться к достиг-
нутым договоренностям и положить конец наси-
лию. В этой связи мы приветствуем посреднические 
усилия Эфиопии, направленные на возобновление 
между Переходным военным советом и оппозицией 
переговоров о создании переходного органа.

Мы приветствуем работу ЮНАМИД и сотруд-
ничество с национальными и местными властями, 
страновой группой и другими партнерами, направ-
ленное на содействие посредническим механизмам 
и поиск надежных способов устранения коренных 
причин конфликта, таких как доступ к земле и ре-
сурсам. Мы также осуждаем акты мародерства, со-
вершенные 14 мая в штаб-квартире ЮНАМИД в 
Эль-Генейне в Западном Дарфуре, и вновь заявляем 
о важности того, чтобы миссия могла выполнять 
свой мандат на всей территории Дарфура, особенно 
в районе Джебель-Марры.

С другой стороны, мы приветствуем работу от-
делений связи в штатах в рамках переходного про-
цесса ЮНАМИД. Мы подчеркиваем их важность 
для сохранения прогресса, достигнутого в области 
защиты, верховенства права, прав человека и дол-
говременного решения проблем внутренне переме-
щенных лиц и общин на всей территории Дарфура.

Наконец, мы хотели бы вновь заявить о нашей 
поддержке Африканского союза, Межправитель-
ственной организации по развитию, системы Ор-
ганизации Объединенных Наций и ЮНАМИД. Мы 
призываем их объединить усилия, с тем чтобы по-
мочь народу Судана определить свое будущее. Не 
менее важно, чтобы страны региона продолжали 
поддерживать мирный процесс в Дарфуре, избегая 
распространения определенных инициатив и сдер-
живая дестабилизирующие элементы, с конечной 
целью достижения устойчивого мира и стабильно-
сти в Дарфуре, к которым мы все стремимся.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить заместителя Генерального секретаря Лакруа и 
помощника Генерального секретаря Гилмора за их 
подробные и содержательные выступления.

Позвольте мне поделиться с Советом своими 
соображениями: во-первых, о ситуации в Судане в 
целом, а во-вторых — о Дарфуре.

Польша решительно осуждает недавнее при-
менение насилия суданскими силами безопасности 
против демонстрантов в Хартуме, которое привело 
к гибели и ранениям людей. Применение силы про-
тив мирных демонстрантов не имеет оправданий. 
Все акты насилия в отношении суданского народа, 
включая внесудебные, произвольные и суммарные 
казни, избиения, сексуальное и гендерное насилие, 
аресты и исчезновения, должны быть прекращены.

Мы считаем, что все совершенные нарушения 
прав человека и злоупотребления должны рассле-
доваться независимым и транспарентным образом 
и что виновные должны привлекаться к ответствен-
ности за свои действия. Следует подчеркнуть, что 
в настоящее время за обеспечение безопасности и 
верховенства права в стране отвечает Переходный 
военный совет.

Одной из приоритетных задач остается дости-
жение консенсуса в вопросе передачи власти граж-
данской администрации. Мы рассчитываем на то, 
что Переходный военный совет будет уважать ча-
яния суданского общества и обеспечивать свободу 
выражения мнений и собраний и свободу средств 
массовой информации, гражданского пространства 
и доступа к Интернету без какой-либо угрозы на-
силием или его применения. Мы поддерживаем по-
зицию Африканского союза в этом отношении.

Что касается ситуации в Дарфуре, то мы с со-
жалением отмечаем, что во всем регионе продол-
жаются нарушения прав человека, в частности 
сексуальное и гендерное насилие. Мы решитель-
но осуждаем нападения — в том числе со стороны 
правительственных сил безопасности и Сил опе-
ративного оказания поддержки — на гражданское 
население, особенно наиболее уязвимые его слои, а 
именно на женщин, детей и внутренне перемещен-
ных лиц (ВПЛ). Мы считаем, что власти должны 
приложить все усилия для привлечения виновных к 
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ответственности и делать все возможное для борь-
бы с безнаказанностью в Дарфуре.

Многое еще предстоит сделать для устранения 
коренных причин конфликта и нестабильности, в 
том числе создать эффективные правоохранитель-
ные органы и условия для возвращения миллионов 
дарфурских ВПЛ в свои дома. Одним из наиболее 
острых вопросов в этой связи остается вопрос о 
собственности на землю.

Мы вновь заявляем о нашей позиции, согласно 
которой конфликт в Дарфуре может быть урегули-
рован лишь политическим путем. Мы сожалеем о 
том, что недавние изменения ситуации внутри Су-
дана затормозили мирный процесс, но надеемся, что 
он может быть возобновлен в ближайшем будущем. 

В то же время мы с обеспокоенностью следим 
за деятельностью дарфурских повстанческих групп 
в соседних странах. В качестве Председателя Ко-
митета, учрежденного резолюцией 1591 (2005) по 
Судану, и Комитета, учрежденного резолюцией 
2206  (2015) по Южному Судану, а также, вместе 
с Германией, в качестве Председателя Комитета, 
учрежденного резолюцией 1970 (2011) по Ливии, 
мы намерены провести на следующей неделе со-
вместное заседание трех этих комитетов по санк-
циям, с тем чтобы предоставить Совету Безопасно-
сти площадку для углубленного обсуждения этого 
вопроса.

В заключение позвольте мне остановиться на 
вопросе о продлении мандата Смешанной опера-
ции Африканского союза — Организации Объеди-
ненных Наций в Дарфуре. Польша с нетерпением 
ожидает обсуждения этой новой резолюции. Мы 
готовы участвовать в переговорах, но при этом бу-
дем внимательно следить за событиями в Хартуме, 
которые, по нашему мнению, оказывают непосред-
ственное влияние на Дарфур и его будущее.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): 
Китай хотел бы поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Лакруа и помощника Генераль-
ного секретаря Гилмора за их брифинги.

В последние годы благодаря совместным уси-
лиям Судана, Смешанной операции Африканско-
го союза — Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД) и международных партнеров 
ситуация в Дарфуре существенно улучшилась. Со 
второй половины прошлого года, когда ЮНАМИД 

приступила к осуществлению плана на переходный 
период, поэтапно изменяя свою конфигурацию и 
сокращая численность персонала, ситуация в Дар-
фуре остается стабильной. Это в полной мере сви-
детельствует о том, что суданское правительство 
способно самостоятельно выполнять свои обязан-
ности по поддержанию мира и безопасности. Меж-
дународное сообщество должно продолжать оказы-
вать помощь Дарфуру по двусторонним и многосто-
ронним каналам в целях закрепления достигнутых 
результатов и содействия миру и восстановлению в 
регионе.

Китай хотел бы особо отметить следующие три 
момента. 

Во-первых, мы всегда должны уважать руково-
дящую роль суданского правительства в вопросе о 
Дарфуре. Суданское правительство несет главную 
ответственность за поддержание мира и стабильно-
сти в Дарфуре. Оказывая помощь в решении дар-
фурской проблемы, Организация Объединенных 
Наций и международное сообщество должны эф-
фективно укреплять связи и координацию с прави-
тельством Судана, внимательно прислушиваться к 
его мнениям и предложениям и сосредоточиться на 
оказании поддержки правительству Судана в укре-
плении безопасности и наращивании потенциала.

Во-вторых, мы должны продолжать содейство-
вать мирному процессу в Дарфуре. Китай надеется, 
что все заинтересованные стороны в Дарфуре бу-
дут и впредь проявлять сдержанность, и призыва-
ет оппозиционные партии и вооруженные группы, 
которые еще не присоединились к политическому 
процессу, официально отказаться от военного ре-
шения, урегулировать споры и разногласия посред-
ством диалога, консультаций и других политиче-
ских средств, а также сотрудничать ради сохране-
ния мира и стабильности в Дарфуре.

В-третьих, мы должны продолжать оказывать 
гуманитарную и экономическую помощь, поддер-
живая усилия суданского правительства в области 
миростроительства в Дарфуре. Сейчас основное 
внимание уделяется содействию возвращению и 
расселению внутренне перемещенных лиц в Дар-
фуре. Китай приветствует усилия Программы раз-
вития Организации Объединенных Наций, Комис-
сии по миростроительству и других субъектов по 
оказанию необходимой поддержки в деле восста-
новления и развития Дарфура.
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Китай высоко оценивает вклад ЮНАМИД в 
поддержание мира и стабильности в Дарфуре и 
поддерживает продление ее мандата. Китай при-
ветствует недавнее совместное представление Ге-
неральным секретарем и Председателем Комиссии 
Африканского союза доклада Совету Безопасности 
о стратегическом обзоре ЮНАМИД (S/2019/445). В 
докладе указывается, что ситуация в области безо-
пасности в Дарфуре в целом стабильна, и отмечает-
ся, что свертывание деятельности ЮНАМИД долж-
но быть продолжено в соответствии с резолюцией 
2429 (2018). Мы надеемся, что члены Совета при-
дадут большое значение содержащимся в докладе 
рекомендациям и, уважая волю суданского прави-
тельства, примут надлежащие меры в отношении 
будущего мандата ЮНАМИД, с тем чтобы Мис-
сия завершила свой вывод, как и планировалось, в 
2020 году.

Китай всегда поддерживал мирный процесс в 
Дарфуре. Являясь одним из основных поставщиков 
войск для ЮНАМИД, мы на протяжении многих 
лет вносим позитивный вклад в поддержание мира 
и стабильности в Дарфуре. Китай готов вместе с 
международным сообществом продолжать играть 
конструктивную роль в деле восстановления мира, 
стабильности и развития в Дарфуре.

Г-н Полянский (Российская Федерация): При-
знательны заместителю Генерального секретаря 
Жан-Пьеру Лакруа за информацию о положении дел 
в Дарфуре, а также представление основных итогов 
стратегического обзора Смешанной операции Аф-
риканского союза — Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД). Внимательно вы-
слушали доклад помощника Генерального секрета-
ря Эндрю Гилмора о ситуации с правами человека 
в регионе.

Разделяем заложенные в совместный стратеги-
ческий обзор Секретариата Организации Объеди-
ненных Наций и Комиссии Африканского союза 
выводы о том, что в Дарфуре наблюдается заметное 
улучшение ситуации в области безопасности. От-
дельные столкновения с Освободительной армией 
Судана во главе с Абделем Вахидом Нуром в Дже-
бель-Марре не меняют эту оценку. Отмечаем также 
некоторую нормализацию в гуманитарной сфере. 
Общая динамика обстановки в тех регионах, кото-
рые уже покинули «голубые каски», не претерпела 
изменений.

Мы полагаем, что все вышеперечисленные ар-
гументы подтверждают правильность принятого 
Советом Безопасности решения о сокращении во-
енного компонента ЮНАМИД с прицелом на пол-
ное сворачивание миссии к концу 2020 года. Уважа-
емые представители Великобритании и Германии 
предложили техническое продление ЮНАМИД, 
даже сослались на коммюнике Африканского со-
юза, но почему-то процитировали его выборочно. 
Хотел бы пояснить, что Совет мира и безопасно-
сти в пункте 10 одобрил стратегический обзор и 
дальнейшее сокращение миссии. Не вижу причин, 
почему мы должны призывать действовать иначе. 
Прошу коллег следовать духу и букве резолюции 
2429 (2018) Совета Безопасности и обсудить пара-
метры вывода миротворцев. Кроме того, не могу не 
обратить внимание, что разговор о вашем предло-
жении о техническом продлении только начался на 
экспертном уровне. Мы в поддержку вашего текста 
пока не ангажировались. Почему же вы, вопреки 
практике работы Совета Безопасности, заявляете 
об этом в открытом формате, предвосхищая работу 
экспертов? Чести вам это не делает, а нашу работу 
существенно осложняет. Видим в подобном шаге 
все признаки мегафонной дипломатии, от которой 
мы все, как нам казалось, решили отказаться.

Кроме того, хочу обратить внимание еще на 
один аспект. В Организации Объединенных На-
ций не стихают разговоры о сложной финансовой 
обстановке в Организации. Генеральный секретарь 
откровенно бьет в набат, призывая совместно ре-
шать эти затруднения. Задолженность в бюджет на 
операции по поддержанию мира неуклонно растет. 
И что же мы видим? При всем при этом некоторые 
наши коллеги упорно призывают «поставить на па-
узу» сворачивание операции, которая стоит больше 
полумиллиарда долларов. Для сравнения — миссия 
в Косово, за закрытие которой так ратуют наши за-
падные партнеры, несмотря на то что напряжен-
ность там не снижается, стоит меньше 40 миллио-
нов. Какая же тут экономия?

Мы, безусловно, реалисты. Мы понимаем, что 
перед Дарфуром стоит множество комплексных 
вызовов. Есть вопросы и проблемы, которые необ-
ходимо будет решать. Однако всё это задачи миро-
строительства, но никак не миротворчества. Раз-
вернутая 12 лет назад гибридная операция Органи-
зации Объединенных Наций и Африканского союза 
помогла преодолеть острую фазу кризиса. Анализ 
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ее деятельности будет крайне важен для будущих 
операций по поддержанию мира. Однако пришло 
время сконцентрироваться на восстановлении и 
экономическом развитии региона — именно это 
сейчас должно быть в приоритете международного 
сообщества.

Мы вновь с удивлением отмечаем, что ряд на-
ших коллег за этим столом использует повестку 
заседания не для обсуждения параметров сворачи-
вания миротворческой операции, а чтобы озвучить 
свои оценки внутриполитической ситуации в Суда-
не. Хотя в согласованном буквально несколько дней 
назад заявлении Совета Безопасности для прессы 
(SC/13836), а также в коммюнике Африканского со-
юза есть четкий призыв воздержаться от любого 
внешнего вмешательства. Похоже, что именно эти 
разделы коммюнике наши западные коллеги реши-
ли проигнорировать.

Хотел бы подчеркнуть, что мы считаем разре-
шение внутреннего кризиса в стране делом самих 
суданцев. Внешнее давление, ультиматумы, откро-
венная поддержка одной из сторон в переговорах, а 
уж тем более неприкрытое вмешательство во вну-
тренние дела суверенного государства абсолютно 
неприемлемы. Все это чревато лишь обострением 
противоречий. С удовлетворением отмечаем при 
этом положительную динамику «на земле» в кон-
тексте эфиопской посреднической инициативы. Мы 
должны поддерживать африканские усилия, а не 
указывать находящимся в непростой ситуации су-
данцам, что и как им необходимо сделать. Поверь-
те, они договорятся намного быстрее без внешнего 
менторства.

В заключение хотел бы задать два вопроса за-
местителю Генерального секретаря Лакруа. По-
мимо упомянутого Вами декрета Переходного 
военного совета № 102 есть ли какие-нибудь пре-
пятствия технического характера на пути сворачи-
вания ЮНАМИД? И еще, скажите, пожалуйста: ка-
кие сроки, по оценкам Секретариата, необходимы 
для сворачивания и полного закрытия ЮНАМИД? 
Буду признателен за ответы.

Г-н Ван Шалквик (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Г-н Председатель, наша делегация 
хотела бы поблагодарить Вас за проведение этого 
заседания. Мы также благодарим докладчиков за 
исчерпывающие брифинги, в ходе которых был ос-
вещен ряд ключевых вопросов, решение которых 

по-прежнему требует нашей решительной привер-
женности. Я хотел бы сосредоточить внимание на 
двух ключевых вопросах: Смешанной операции 
Африканского союза—Организации Объединен-
ных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) и политической 
ситуации в Судане. Однако прежде всего я хотел бы 
отметить, что Южная Африка сожалеет о гибели 
ни в чем не повинных людей в последние несколько 
дней в Залингее. Выражаем наши соболезнования 
семьям погибших и желаем скорейшего выздоров-
ления раненым.

Переходя к ЮНАМИД, мы хотели бы выразить 
признательность Совместному специальному пред-
ставителю и главе Смешанной операции Африкан-
ского союза—Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре г-ну Джеремайе Мамаболо и сотрудникам 
ЮНАМИД за все их усилия, которые они прилага-
ют в трудных условиях и которые на сегодняшний 
день позволили сократить численность личного со-
става миссии на 4000 человек.

Мы приветствуем также продолжающуюся 
работу ЮНАМИД с национальными и местными 
органами власти, а также со страновой группой 
Организации Объединенных Наций и другими пар-
тнерами; целью такой работы является посредни-
чество и решение основополагающих вопросов до-
ступа к земле и ресурсам. Отмечая значительный 
прогресс, достигнутый в усилиях по поддержанию 
мира и миростроительству в Дарфуре, мы хотели 
бы выразить обеспокоенность в связи с сохраня-
ющимися проблемами в области безопасности, а 
также нарушениями прав человека, о которых гово-
рится в специальном докладе Председателя Комис-
сии Африканского союза и Генерального секретаря 
(S/2019/445). Особенно неприемлемым является на-
силие в отношении мирных граждан. Кроме того, 
женщины и дети по-прежнему являются наиболее 
уязвимыми группами населения и в наибольшей 
степени страдают от сексуального насилия, кото-
рое продолжает использоваться в качестве орудия 
войны в конфликте.

Что касается предлагаемого сокращения чис-
ленности, то мы хотели бы подтвердить решение 
Совета мира и безопасности Африканского союза 
от 13 июня. Считаем, что в соответствии со страте-
гической оценкой ЮНАМИД от 1 июня и с учетом 
развития ситуации в Судане процесс сокращения 
численности личного состава и закрытия миссии 
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должен осуществляться ответственным образом и 
войска ЮНАМИД должны быть передислоциро-
ваны в оставшиеся опорные пункты, которые до 
стабилизации обстановки в них будут считаться 
очагами отсутствия безопасности. Этот процесс 
должен осуществляться на систематической основе 
с учетом обстановки в плане безопасности на ме-
стах и в Судане в целом. Он должен также предот-
вратить появление вакуума, который может подо-
рвать уже достигнутый прогресс, а также помешать 
обеспечению защиты гражданского населения. Мы 
поддерживаем ЮНАМИД в ее постоянных усили-
ях, направленных на решение проблем безопасно-
сти местных общин и внутренне перемещенных 
лиц, особенно с учетом нынешней нестабильной 
ситуации.

Возможно, настало время для того, чтобы за-
дать несколько вопросов. Должны ли мы придер-
живаться изначально установленных сроков для 
сокращения численности миссии? Не следует ли 
нам провести повторную оценку ситуации и на ее 
основе скорректировать наши действия соответ-
ствующим образом? Ситуация изменилась. Она 
изменилась в центральной части Судана, и мы не 
можем продолжать действовать так, будто ничего 
не произошло. Дарфур также является частью Су-
дана, и ситуация в стране повлияет на ситуацию 
в нем. Борьба за власть и атмосфера недоверия 
слишком сильны. Необходимо в срочном порядке 
провести оценку сокращения численности, и Со-
вету Безопасности следует отклонить декрет Пере-
ходного военного совета о передаче своих опорных 
пунктов Силам оперативного оказания поддержки.  
Мы должны призвать Переходный военный совет 
незамедлительно и без каких-либо условий отме-
нить это решение и разрешить ЮНАМИД передать 
гражданским структурам указанные объекты.

Что касается нападений на ЮНАМИД и учреж-
дения Организации Объединенных Наций, а также 
разграбления их имущества, то мы вновь хотели бы 
напомнить Республике Судан о том, что она несет 
главную ответственность за защиту гражданского 
населения и имущества Организации Объединен-
ных Наций, а также призвать Судан провести рас-
следование по факту этих нападений и привлечь к 
ответственности совершивших их лиц.

Что касается политической ситуации. то следу-
ет отметить, что в связи с этой ситуацией, которая 

породила столь большую неопределенность, погиб-
ло очень много людей. Поэтому в соответствии с 
коммюнике Совета мира и безопасности Африкан-
ского союза (АС) от 13 июня и заявлением для печа-
ти от 3 июня трех африканских членов Совета Без-
опасности мы решительно осуждаем трагическую 
бессмысленную гибель людей, скорбим по этому 
поводу и напоминаем переходным властям Судана 
об их обязанности защищать гражданских лиц и 
уважать их основные права.

Мы настоятельно призываем Переходный во-
енный совет возобновить национальный диалог в 
целях оперативного и эффективного реагирования 
на законные чаяния суданского народа, а также вер-
нуться к параметрам, определенным Африканским 
союзом. Мы подчеркиваем, что в поисках путей 
прочного урегулирования кризиса в Судане глав-
ную роль играют инициативы, осуществляемые 
при ведущей роли Африки. В этой связи мы при-
ветствуем усилия, которые премьер-министр Эфио-
пии г-н Абий Ахмед, Председатель Межправитель-
ственной организации по развитию, прилагает для 
возвращения сторон за стол переговоров в соответ-
ствии с подходом, изложенным в коммюнике АС 
от 6 июня. Для суданцев крайне важно проложить 
собственный, свободный от вмешательства извне 
путь к миру, поскольку это также имеет жизненно 
важное значение для того, чтобы не допустить об-
ращения вспять большого прогресса, достигнутого 
в Дарфуре в области миростроительства. Мы также 
приветствуем все другие усилия на двустороннем 
уровне.

Кроме того, Южная Африка подчеркивает, что 
ЮНАМИД следует продолжать оказывать Комис-
сии Судана по вопросам разоружения, демобили-
зации и реинтеграции материально-техническую 
помощь в разоружении и демобилизации вооружен-
ных комбатантов. Мы настоятельно призываем Пе-
реходный военный совет, силы движения «Декла-
рация свободы и перемен» и политические партии 
страны начать конструктивный диалог в целях вос-
становления мира и стабильности в Судане. Учиты-
вая нестабильную ситуацию в регионе, это также 
имеет жизненно важное значение для региональной 
стабильности. Судан по-прежнему является клю-
чевой стратегической страной континента, имею-
щей общую границу с семью странами — Египтом, 
Южным Суданом, Центральноафриканской Респу-
бликой, Чадом, Эритреей, Эфиопией и Ливией. Не-
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стабильность в Судане будет иметь негативные по-
следствия для всего региона.

В заключение я хотел бы отметить, что одной 
из коренных причин всех проблем, с которыми 
сталкивается Судан, являются социально-экономи-
ческие проблемы. Поэтому мы должны сосредото-
чить нашу поддержку на экономическом развитии 
и на мобилизации финансовых ресурсов, необходи-
мых для оказания стране помощи в ее экономиче-
ском восстановлении. Мы воздаем должное стра-
нам, которые вносят свой вклад в этой связи.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, я хотел бы присоединиться к другим 
ораторам и выразить заместителю Генерального се-
кретаря г-ну Лакруа и помощнику Генерального се-
кретаря г-ну Гилмору нашу признательность за их 
содержательные брифинги. Мы также благодарим 
Генерального секретаря и Председателя Комиссии 
Африканского союза за их специальный доклад о 
стратегическом обзоре Смешанной операции Аф-
риканского союза — Организации Объединенных 
Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) (S/2019/445).

Все мы не раз заявляли, что общая ситуация 
в плане безопасности в Дарфуре остается отно-
сительно стабильной. Как отмечается в пункте 
40  специального доклада, «... со времени послед-
него продления мандата в позитивной динамике 
развития событий в Дарфуре никаких стратегиче-
ских изменений не произошло». Более того, улуч-
шение ситуации в области безопасности позволило 
начать поэтапный вывод ЮНАМИД, в том числе 
передачу в прошлом месяце двух секторальных 
штабов ЮНАМИД. Нашу делегацию обнадеживает 
дальнейшее сокращение числа межобщинных кон-
фликтов, что стало возможным благодаря активной 
работе, проводимой властями штатов и местными 
властями при поддержке ЮНАМИД. Однако мы с 
озабоченностью отмечаем недавнюю гибель ни в 
чем не повинных людей в деревне Делейдже, что 
в Центральном Дарфуре, и высоко оцениваем опе-
ративное реагирование ЮНАМИД, которая напра-
вила туда миссию по оценке. Сегодня я хотел бы 
остановиться на трех важных моментах.

Во-первых, мы должны ответственно подойти к 
завершению работы и выводу ЮНАМИД. Я хотел 
бы подчеркнуть слово «ответственно». Мы соглас-
ны с тем, что вывод ЮНАМИД не должен создавать 
вакуума и не должен подвергать многострадальное 

гражданское население страны новым рискам. Мы 
сожалеем о том, что некоторые из переданных опор-
ных пунктов не используются в гражданских це-
лях, заброшены или становятся непригодными для 
использования. Мы также сожалеем о разграблении 
секторальных штабов ЮНАМИД в Эль-Генейне во 
время их передачи суданским властям в прошлом 
месяце, что является неприемлемым и подвергает 
серьезному риску персонал Организации Объеди-
ненных Наций. Для недопущения подобных ин-
цидентов суданские власти и ЮНАМИД должны 
принять меры к усилению охраны и защиты поме-
щений и персонала ЮНАМИД. Тем не менее, мы с 
удовлетворением отмечаем, что вывод ЮНАМИД 
из районов, ранее находившихся под ее контролем, 
имеет лишь минимальные негативные последствия. 
В ходе обсуждения в Совете вопроса о дальнейшем 
свертывании работы ЮНАМИД следует руковод-
ствоваться сценариями, изложенными в специаль-
ном докладе, и учитывать положения коммюнике 
Совета мира и безопасности Африканского союза 
(АС) от 13 июня.

Во-вторых, устранение сохраняющихся в Дар-
фуре проблем требует проведения огромной работы 
с постоянным участием международного сообще-
ства. Поэтому поддержка ЮНАМИД, Имплемен-
тационной группы высокого уровня АС и Специ-
ального посланника по Африканскому Рогу имеет 
решающее значение для продвижения дарфурского 
мирного процесса. Все стороны на местах должны 
прекратить боевые действия и сосредоточить свои 
усилия на проведение переговоров.

Мы с обеспокоенностью отмечаем, что на всей 
территории Дарфура нарушения прав человека про-
должаются и что их число, как правило, занижает-
ся. ЮНАМИД следует и впредь играть конструк-
тивную роль в поддержке усилий по наращиванию 
организационно-кадрового потенциала и укрепле-
нию правоохранительных органов. Необходимо 
прилагать больше усилий для обеспечения прави-
тельству возможности выполнять свою главную 
обязанность по защите гражданского населения. Не 
менее важное значение для предотвращения возоб-
новления в Дарфуре конфликта имеет содействие 
социально-экономическому развитию. 1,8 миллио-
на внутренне перемещенных лиц в Дарфуре крайне 
заинтересованы в долгосрочных решениях, и гума-
нитарным организациям необходимо обеспечить 
возможности для оказания помощи тем, кто в ней 
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нуждается. Индонезия хотела бы особо отметить 
передовую практику создания отделений связи в 
штатах, что позволяет ЮНАМИД, страновой груп-
пе Организации Объединенных Наций и суданским 
властям наладить друг с другом сотрудничество в 
области миростроительства в Дарфуре. Поддержка 
созданных в штатах отделений связи должна быть 
в числе главных приоритетов мандата ЮНАМИД в 
последний год ее работы.

Теперь я перехожу к моему третьему моменту. 
Наша делегация продолжает очень внимательно 
следить за событиями в Судане и за их возможны-
ми последствиями для ситуации с безопасностью в 
Дарфуре. Индонезия подтверждает свой принцип 
невмешательства и уважения суверенитета Судана. 
Мы подчеркиваем, что в поисках путей прочного 
урегулирования кризиса в Судане главную роль 
играют инициативы, осуществляемые при ведущей 
роли Африки. Наша делегация хотела бы также 
особо отметить роль премьер-министра Эфиопии 
в оказании суданским заинтересованным сторонам 
помощи в возобновлении переговоров. В этой связи 
мы настоятельно призываем все заинтересованные 
стороны проявлять спокойствие и максимальную 
сдержанность и своими действиями поддерживать 
климат мира в стране и оберегать успехи, достиг-
нутые в Дарфуре.

Сегодня мы находимся на критически важном 
завершающем этапе работы ЮНАМИД. Индонезия 
гордится тем, что с 2008 года направляет в состав 
ЮНАМИД воинские и полицейские контингенты. 
Нет никаких сомнений в том, что в Дарфуре Мис-
сия проделала большую работу. Некоторые пробле-
мы сохраняются, но и возможности Миссии огра-
ничены. По мнению Индонезии, главная задача сей-
час заключаются в том, чтобы продолжить работу, 
проделанную ЮНАМИД, и поддержать переход к 
миростроительству. Индонезия была членом Со-
вета Безопасности во время создания ЮНАМИД в 
2007 году, и в 2019 году мы гордимся тем, что вновь 
являемся членом Совета Безопасности, который, 
будем надеяться, приведет ЮНАМИД к успешно-
му завершению ее мандата. Я также надеюсь, что 
эта миссия войдет в историю Совета как успешный 
пример установления мира для народа Судана.

Я хотел бы добавить, что ни военные, ни по-
лицейские ни одной страны мира не хотят участво-
вать в конфликтах, однако, если понадобится, они 

не пожалеют своей жизни ради обеспечения мира. 
Как дипломат, я, например, был бы рад, чтобы наши 
женщины и мужчины благополучно возвратились 
домой после успешной работы в миссии. Поэтому 
мы надеемся, что в Дарфуре мир сохранится. В за-
ключение мы вновь заявляем о нашей поддержке 
наших суданских братьев и сестер в их стремле-
нии взять на себя ответственность за свою судьбу 
и мирно урегулировать ситуацию в своей стране.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Мы хотели бы по традиции 
выразить нашу признательность заместителю Гене-
рального секретаря Жан-Пьеру Лакруа и помощни-
ку Генерального секретаря Эндрю Гилмору за пред-
ставленную актуальную информацию.

Правительство Республики Экваториальная 
Гвинея крайне обеспокоено развитием событий в 
Судане — стране с богатой историей, которой мы 
желаем лишь мира и процветания. Вновь заявляем 
о решительной поддержке нашей страной позиции 
Африканского союза в отношении неконституцион-
ной смены власти. Сожалеем об актах насилия, ко-
торые лишь подрывают мир в этой стране и ставят 
под угрозу жизнь населения Судана.

Высоко оцениваем работу, которую Смешан-
ная операция Африканского союза — Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД) про-
водит с тех пор, как она была развернута и по на-
стоящее время, когда сложилась уже совершенно 
иная ситуация, чем та, что наблюдалась на момент 
учреждения ее мандата. В частности, мы хотели бы 
выразить удовлетворение ходом реализации про-
граммы сбора оружия. Ее полное осуществление 
имеет исключительное значение не только для со-
хранения установившегося сейчас в Дарфуре мира, 
но и для окончательного достижения прочного 
мира, особенно в районе Джебель-Марры, где это 
чрезвычайно важно. Призываем ЮНАМИД распро-
странить действие этой программы по сбору ору-
жия на сельские районы.

Сожалеем также о медленных темпах полити-
ческого процесса на основе Дохинского документа 
о мире в Дарфуре. В этой связи следует более широ-
ко поддерживать политический процесс, осущест-
вляемый под руководством Имплементационной 
группы высокого уровня Африканского союза.
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Хотя сегодняшнее заседание посвящено Дар-
фуру, мы не можем обойти вниманием происходя-
щее в Хартуме. Наша страна приветствует и высоко 
оценивает твердую позицию Африканского союза и 
его институтов, конечной целью которых является 
обеспечение исполнения воли великого суданского 
народа. Наша страна вместе с нашими африкански-
ми коллегами и братьями, Южной Африкой и Кот-
д’Ивуаром, на прошлой неделе уже изложила в со-
вместном коммюнике свою позицию, которую мы 
сегодня подтверждаем.

Экваториальная Гвинея призывает Переход-
ный военный совет проявить чувство историче-
ской ответственности за происходящее и создать 
условия для демократических преобразований под 
руководством гражданского общества. Абсолютно 
необходимо не только положить конец насилию, 
но и гарантировать защиту гражданских лиц и их 
основных прав. Несоразмерное применение силы, 
особенно в тех случаях, когда неизбирательный 
характер таких действий приводит к смерти лю-
дей, неприемлемо и не может оставаться безнака-
занным. Призываем суданские власти вернуться к 
«дорожной карте», разработанной Африканским 
союзом. Какой бы курс ни был избран, принима-
емые меры должны соответствовать параметрам, 
установленным этой региональной организацией. В 
этой связи мы приветствуем сближение между сто-
ронами конфликта, которое имело место в послед-
ние несколько дней, и надеемся, что эта тенденция 
продолжится.

Что касается продления мандата ЮНАМИД, 
срок действия которого истекает в ближайшее вре-
мя, то, как и другие, наша делегация выступает за 
осмотрительный подход. Было бы контрпродуктив-
ным изменять параметры работы этой Миссии или 
продолжать осуществление ранее разработанных 
планов без корректировки, в связи с чем мы под-
держиваем техническое продление мандата на не-
сколько месяцев до тех пор, пока ситуация не вер-
нется в нормальное русло, что, как мы надеемся, 
произойдет в ближайшее время.

В заключение мы требуем, чтобы международ-
ное сообщество воздерживалось от вмешательства 
в политический процесс в Судане. Любые действия 
третьих сторон, включая Совет, должны отвечать 
интересам суданского народа и соответствовать па-

раметрам, установленным Советом мира и безопас-
ности Африканского союза.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Прежде всего мы хо-
тели бы поблагодарить г-на Лакруа и г-на Гилмора 
за их выступления.

Доминиканская Республика полностью присо-
единяется к заявлению для прессы, выпущенному 
3 июня Председателем Комиссии Африканского со-
юза г-ном Муссой Факи Махаматом в связи с не-
давними событиями и напряженной ситуацией в 
стране. В мандате Смешанной операции Африкан-
ского союза — Организации Объединенных Наций 
в Дарфуре (ЮНАМИД) указывается, что ее при-
оритетной задачей является ответственность по за-
щите гражданского населения. Исходя из этого и в 
соответствии с последним докладом Генерального 
секретаря (S/2019/445), в котором отмечается уме-
ренное воздействие инцидентов в Хартуме на по-
ложение в плане безопасности в Дарфуре, можно 
предположить, что этот мандат выполняется.

К сожалению, Дарфур по-прежнему страдает 
от несправедливости, нарушений прав человека — 
прежде всего прав детей и женщин — и неурегу-
лированных межобщинных конфликтов. Доступ к 
гуманитарной помощи и к информации в Дарфуре, 
где находится более двух миллионов внутренне пе-
ремещенных лиц, регулярно ограничивается. Кро-
ме того, сообщается, что правительственные силы 
и связанные с ними ополченцы уничтожили и со-
жгли деревни в районе Джебель-Марры. Имеются 
документальные свидетельства убийств, сексуаль-
ного насилия, систематических грабежей и насиль-
ственного перемещения.

Таково положение дел сейчас, когда нам пред-
стоит принять решение о продлении мандата 
ЮНАМИД, и все чаще возникает множество вопро-
сов относительно будущего Миссии и того, когда и 
как будет сворачиваться ее деятельность. Очевид-
но, что, по мнению некоторых, этот момент уже на-
ступил. Однако для остальных, например 54-летне-
го Адама, перемещенного мужчины, находящегося 
в лагере Сортони, присутствие ЮНАМИД означает 
защиту от сил безопасности, которые намерены на-
рушать права людей и чинить зверства. В отдель-
ных частях Дарфура, например в районе Джебель-
Марры, защита, которую предоставляет ЮНАМИД, 
срочно необходима и незаменима.
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Эта необходимость объясняется недавними со-
бытиями в Хартуме, где Силы оперативного ока-
зания поддержки напали на демонстрантов в ме-
стах проведения акций протеста и открыли по ним 
огонь, убив более 100 человек. Мы обеспокоены 
тем, что эти же полувоенные формирования, от-
ветственные за зверства в Дарфуре, входят в состав 
Переходного военного совета.

Судан находится в разгаре политического кри-
зиса, в связи с чем нам требуется действовать осто-
рожно и не сбрасывать со счетов возможность эска-
лации насилия в отношении гражданского населе-
ния в Дарфуре. Очевидным свидетельством того, 
что силы, несущие ответственность за насилие в 
ходе дарфурского конфликта, по-прежнему сохра-
няют политическую и военную власть, является об-
народование Переходным военным советом указа 
№ 102, в соответствии с которым опорные пункты 
ЮНАМИД должны быть переданы Силам опера-
тивного оказания поддержки в нарушение обяза-
тельств Хартума, в том числе соглашения о статусе 
сил, заключенного между ЮНАМИД и правитель-
ством Судана. В этой связи приветствуем решение 
Организации Объединенных Наций приостановить 
передачу этих постов, которые должны передавать-
ся только соответствующим органам в мирных це-
лях и в интересах гражданского населения.

Считаем, что сегодня, спустя 12 лет после раз-
вертывания ЮНАМИД, конфликт в Дарфуре про-
должается, несмотря на относительное спокойствие, 
а недавние события в Хартуме лишь усугубили по-
литические и материально-технические проблемы 
на местах. Гибель людей, нарушения прав человека, 
перемещение людей, отсутствие продовольствен-
ной безопасности и последствия изменения клима-
та по-прежнему требуют решительных междуна-
родных мер реагирования во исполнение мандата 
по защите гражданского населения и готовности 
правительства на деле обеспечить благосостояние 
суданского народа.

В связи с этим мы обеспокоены, с одной сто-
роны, разрушительными последствиями изменения 
климата и деградации окружающей среды как фак-
тора, многократно усиливающего интенсивность 
конфликтов. Что касается Судана, то в случае про-
должения засухи он столкнется с серьезной нехват-
кой продовольствия и крупномасштабной мигра-
цией населения, которое останется без средств к 

существованию, что усугубит и без того трудную 
ситуацию суданского народа.

Кроме того, мы обеспокоены тенденцией роста 
сексуального насилия в условиях конфликта, боль-
шинстве случаев которого замалчивается. Из заре-
гистрированных случаев 80 процентов составляют 
изнасилования, 30 процентов которых совершают-
ся ополченцами из состава Сил оперативного ока-
зания поддержки и личным составом вооруженных 
сил. Необходимо осуществлять контроль за эти-
ми случаями и анализировать их, а также обеспе-
чить соответствующую отчетность после вывода 
ЮНАМИД из Дарфура и направить на места совет-
ников по вопросам защиты женщин.

Мы должны пересмотреть стратегию выхода и 
сосредоточиться на сохранении потенциала Мис-
сии обеспечивать защиту гражданского населения 
и отслеживать нарушения прав человека и в разум-
ные сроки возобновить переговоры по постепенно-
му выводу ЮНАМИД.

Недавние события в Хартуме открывают целый 
ряд возможностей для проведения транспарентных 
политических переговоров под гражданским руко-
водством в рамках открытого диалога с участием 
всех заинтересованных сторон, с тем чтобы восста-
новить порядок и мир для суданского народа. Пре-
жде всего эти переговоры должны помочь в привле-
чении к ответственности виновных в совершении 
актов насилия в отношении гражданского населе-
ния и в проведении независимого расследования 
таких актов.

Для установления мира в Судане все виновные 
в совершении преступлений должны предстать пе-
ред судом. Мы должны гарантировать достоинство, 
уважение и реализацию демократических чаяний 
суданского народа, но прежде всего добиться спра-
ведливости для суданских женщин и обеспечить их 
участие в процессе принятия решений.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
заместителя Генерального секретаря Лакруа и по-
мощника Генерального секретаря Гилмора за их 
брифинги, посвященные последним событиям в 
Дарфуре и Смешанной операции Африканского со-
юза — Организации Объединенных Наций в Дар-
фуре (ЮНАМИД).
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Со времени нашего последнего брифинга в 
апреле (см.  S/PV.8513) Соединенные Штаты испы-
тывают все более серьезную обеспокоенность в 
связи с тем, что политическая неопределенность 
в Хартуме негативно сказывается на ситуации в 
Дарфуре. Как об этом уже говорили другие орато-
ры, стабильность в регионе напрямую зависит от 
обстановки в остальной части страны и региона. 
Особую тревогу вызывает серьезный характер ряда 
недавних инцидентов в Дарфуре. Эти инциденты 
ставят под сомнение приверженность Переходного 
военного совета соблюдению прав жителей Дарфу-
ра и действиям в духе доброй воли в целях дости-
жения прочного мира. В этой связи глубокую обе-
спокоенность вызывают сообщения о нападении на 
мирных жителей 9 июня в Делейдже в Центральном 
Дарфуре. Это нападение привело к многочислен-
ным жертвам, и мы призываем ЮНАМИД провести 
расследование по факту этого нападения.

Что касается обстановки за пределами Дар-
фура, то мы также встревожены сообщениями о 
применении на прошлой неделе насилия силами 
безопасности Судана при разгоне мирной сидячей 
демонстрации. В результате этого инцидента воз-
ле штаб-квартиры суданских вооруженных сил 
в Хартуме погибли более 100 безоружных демон-
странтов, и еще сотни человек получили ранения. 
Сообщения о том, что силы Переходного военного 
совета совершают такие акты насилия в отношении 
мирных жителей и создают препятствия для оказа-
ния медицинской помощи, а также о том, что они 
блокируют доступ к Интернету и ограничивают 
свободу средств массовой информации и деятель-
ность гражданского общества, вызывают серьезные 
сомнения в его готовности вести переговоры о пе-
реходе к формированию гражданского правитель-
ства в Судане.

Соединенные Штаты решительно осуждают 
убийства и избиения демонстрантов и других мир-
ных жителей, а также насильственные действия 
сексуального характера в их отношении. Мы при-
зываем Переходный военный совет положить конец 
подобным нападениям и создать более благопри-
ятные условия для возобновления политических 
переговоров с коалицией движения «Декларация 
свободы и перемен». Дальнейшая международная 
поддержка ЮНАМИД должна рассматриваться в 
контексте добросовестных усилий Переходного 
военного совета по дальнейшему ответственному 

оказанию основных услуг народу Судана и сохра-
нению достигнутого им прогресса в содействии 
устойчивому политическому урегулированию в 
стране.

Переходный военный совет может предпринять 
шаги для демонстрации своей готовности вести 
переговоры. Желательным первым шагом в этом 
направлении стало бы проведение независимого 
расследования событий в Хартуме и привлечение 
к ответственности лиц, виновных в совершении не-
давних актов насилия. Помимо этого, проявлением 
доброй воли также стали бы предоставление всем 
политическим субъектам возможности свободно 
выражать свое мнение и вывод Сил оперативно-
го оказания поддержки и других ополченцев из 
Хартума.

Соединенные Штаты поддерживают коммю-
нике Совета мира и безопасности Африканского 
союза (АС) от 6 июня, решение АС приостановить 
членство Судана, а также его решительный сигнал 
о необходимости быстрого перехода к формирова-
нию гражданского правительства. Мы также при-
ветствуем недавние дипломатические инициативы 
премьер-министра Эфиопии, предпринятые им 
вместе с Африканским союзом и Межправитель-
ственной организацией по развитию с целью при-
влечь Переходный военный совет и оппозиции к 
участию в переговорах. Эти усилия будут способ-
ствовать мирному урегулированию кризиса.

Мы настоятельно призываем все стороны про-
должить гражданский переходный процесс в атмос-
фере спокойствия и готовы сотрудничать с нашими 
партнерами в Совете и в регионе для поддержки 
этих усилий.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Кувейта.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-на 
Лакруа и г-на Гилмора за их брифинги. В своем 
выступлении я хотел бы остановиться на трех ос-
новных моментах: на ситуации в Дарфуре, на вы-
воде Смешанной операции Африканского союза 
— Организации Объединенных Наций в Дарфу-
ре (ЮНАМИД) и на предстоящем продлении ее 
мандата.

Что касается ситуации в Дарфуре, то в докла-
де по итогам совместной стратегической оценки 
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(S/2019/445) подтверждается, что в Дарфуре сохра-
няется стабильная ситуация и исключается возмож-
ность того, что стратегия выхода ЮНАМИД повли-
яет на положение в стране. Поэтому члены Совета 
несут ответственность за закрепление успехов, до-
стигнутых Миссией, и за оказание поддержки ме-
рам, которые принимает Судан в целях распростра-
нения своей власти на всю территорию Дарфура.

Что касается причин конфликта, то они могут 
быть устранены с помощью иных средств, не прибе-
гая к миротворческой операции. В центре посткон-
фликтного миростроительства должны находиться 
вопросы землепользования и землевладения, из-
менения климата и безопасного, добровольного и 
достойного возвращения внутренне перемещенных 
лиц. Поддержание мира больше не является опти-
мальным способом урегулирования ситуации в 
Дарфуре, как это было в прошлом. В этой связи мы 
призываем ЮНАМИД придерживаться нынешнего 
курса, заданного резолюцией 2429 (2018) и заявле-
нием Председателя  S/PRST/2018/19 в Совете Без-
опасности в 2018 году.

Что касается вывода ЮНАМИД, то мы отдаем 
должное ее инновационным способам использова-
ния отделений связи в штатах, что способствуют 
ее плавному и постепенному выходу через рас-
ширение сотрудничества со страновой группой 
Организации Объединенных Наций в области 
миростроительства.

В докладе Миссии, опубликованном два месяца 
назад (S/2019/305), и в ее последнем докладе, кото-
рый мы обсуждаем сегодня, содержится призыв к 
упорядочению контрольных показателей и параме-
тров, большинство из которых в Дарфуре уже до-
стигнуты. Поскольку руководством в деле полити-
ческого урегулирования в Дарфуре по-прежнему 
служит Дохинский документ о мире в Дарфуре и 
поскольку большая часть законодательной базы 
уже разработана, мы считаем, что имеющее при-
оритетное значение политическое урегулирование 
в Дарфуре осуществляется в соответствии с уста-
новленными требованиями. В то же время этот 
политический процесс мог бы быть более эффек-
тивным в свете нежелания некоторых сторон при-
соединиться к нему. Миссия и ее стратегия выхода 
не должны зависеть от готовности этих сторон к 
сотрудничеству. Правительство Судана сотрудни-
чает с нами на этом направлении при поддержке со 

стороны ЮНАМИД, действующей через Единого 
специального представителя, и благодаря похваль-
ным усилиям Государства Катар и Федеративной 
Республики Германия.

Что касается предстоящего продления мандата, 
то в течение следующих двух недель мы будем ра-
ботать над новым мандатом Миссии. Мы надеемся, 
что в нем будут кратко и четко изложены вариан-
ты выхода и указаны приоритетные области, такие 
как укрепление потенциала, поощрение верховен-
ства права, укрепление принципа национальной 
ответственности и расширение сотрудничества и 
координации действий со страновой группой Орга-
низации Объединенных Наций в Дарфуре. Мы бла-
годарим братский Судан за сотрудничество и наде-
емся на более активное взаимодействие на этапах 
сокращения численности личного состава, вывода 
и ликвидации Миссии, которые мы рассчитываем 
завершить без особых затруднений и не подвергая 
себя опасности.

Мы внимательно следим за развитием событий 
в Судане. Мы призываем все стороны проявлять 
спокойствие и сдержанность, отказаться от наси-
лия и продолжить диалог для обеспечения успеха 
мирного переходного процесса. Мы надеемся, что 
меры, принятые для решения этих проблем, будут 
способствовать достижению безопасности и ста-
бильности в Судане, что в свою очередь поможет 
реализовать надежды и чаяния его братского наро-
да. Мы призываем всех суданцев поставить инте-
ресы своей страны выше всех других соображений 
ради единства, суверенитета, стабильности и тер-
риториальной целостности Судана.

В заключение мы вновь заявляем, что события 
в Судане — это внутреннее дело страны и что в них 
не надо вмешиваться, как того требует Устав Ор-
ганизации Объединенных Наций. Мы вновь призы-
ваем к соблюдению соответствующих резолюций 
Совета Безопасности по Судану и к тому, чтобы 
нынешняя дискуссия ограничивалась темой на-
шей повестки дня, включая сегодняшний вопрос о 
ЮНАМИД. Нынешние события не следует исполь-
зовать для смены курса, согласованного Советом в 
предыдущих резолюциях.

Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета Безопасности.

Я предоставляю слово представителю Судана.
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Г-н Ахмед (Судан) (говорит по-арабски): Г-н 
Председатель, прежде всего позвольте мне сказать, 
насколько мы счастливы видеть Вашу братскую 
страну на посту Председателя Совета Безопасности 
в этом месяце. Я также хотел бы выразить благодар-
ность заместителю Генерального секретаря Лакруа 
и помощнику Генерального секретаря Гилмору за 
их выступления.

Кроме того, я благодарю группу по стратегиче-
ской оценке за ее работу. Эта группа посетила Дар-
фур в целях проведения оценки ситуации на местах, 
и по итогам этого визита представила высокопро-
фессиональный доклад (S/2019/445). Мы ознакоми-
лись с докладом о стратегическом обзоре Смешан-
ной операции Африканского союза — Организации 
Объединенных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), в 
котором подтверждается продолжающееся улуч-
шение ситуации в области безопасности во всех 
штатах Дарфура, где на протяжении прошедшего 
периода сохранялась безопасная и стабильная об-
становка, и мы ждем наступления в Судане новой 
эпохи, начало которой было положено 11 апреля.

В докладе, представленном на рассмотрении 
Совету, группа по стратегической оценке отме-
чает, что нынешняя ситуация в Дарфуре требует 
перехода от поддержания мира к новому подходу, 
основанному на экономическом восстановлении, 
развитии и стабильности. Мы подчеркиваем клю-
чевую роль, которую может играть ООН, а также ее 
организации и учреждения, в том числе страновая 
группа Организации Объединенных Наций в Хар-
туме, в деле искоренения оставшихся проявлений 
конфликта, с которыми ЮНАМИД с ее нынешни-
ми компонентами и возможностями определенно не 
может справиться.

В течение последнего периода во всех штатах 
Дарфура повышенное внимание уделялось укре-
плению безопасности и стабильности посредством 
проведения кампании по сбору оружия, укрепле-
нию авторитета и контроля государства в целях 
обеспечения добровольного возвращения внутрен-
не перемещенных лиц, а также принятию мер по 
обеспечению успешного сельскохозяйственного се-
зона, и мы надеемся, что все это позволит улучшить 
ситуацию в области безопасности и условия жизни.

Я хотел бы подчеркнуть, что Судан надеется на 
продолжение сотрудничества с Организацией Объ-
единенных Наций и членами Совета Безопасности, 

с тем чтобы содействовать завершению деятельно-
сти ЮНАМИД в соответствии с рекомендациями, 
содержащимися в докладе о стратегическом обзоре. 
Этот доклад был совместно принят Советом мира и 
безопасности Африканского союза вчера и Советом 
в резолюции 2429 (2018). Что касается установлен-
ных этапов вывода ЮНАМИД из Дарфура, то со-
держание этой резолюции согласуется с представ-
ленным нам докладом.

В нем подтверждается, что Судан полностью 
привержен содействию работе ЮНАМИД в Дарфу-
ре до ее вывода. В этой связи позвольте мне отме-
тить следующие моменты.

Во-первых, Судан является независимым го-
сударством, обладающим полным суверенитетом 
над своей территорией. Это право, которое гаран-
тируется Уставом Организации Объединенных На-
ций. Устав гарантирует право Судана пользоваться 
ресурсами, имеющимися в пределах его границ, в 
соответствии с общими интересами народа Судана.

Во-вторых, Судан привержен выполнению всех 
соглашений, которые он подписал с Организацией 
Объединенных Наций и ЮНАМИД, относительно 
использования пунктов ЮНАМИД и их передачи 
правительству Судана на основании меморандума 
о взаимопонимании, согласованного и подписанно-
го в обычном порядке двумя сторонами: правитель-
ством Судана и ЮНАМИД.

В-третьих, я хотел бы обратить внимание Сове-
та на принятое вчера Переходным военным советом 
решение, вывести все вооруженные силы и другие 
силы безопасности из пунктов, которые ЮНАМИД 
передала правительству Судана, а также приоста-
новить выполнение указа 102, изданного в мае. Я 
повторяю: Переходный военный совет решил вы-
вести свои вооруженные силы и другие силы безо-
пасности из пунктов, которые ЮНАМИД передала 
правительству Судана и приостановить выполне-
ние указа 102, изданного в мае, о передаче контроля 
за этими пунктами Силам оперативного оказания 
поддержки. Мы предоставим Совету копию соот-
ветствующего текста позже.

На основании вышеупомянутой информации и 
итогов доклада о стратегическом обзоре необходи-
мо продолжать осуществлять предложения, содер-
жащиеся в представленном на рассмотрении Сове-
та докладе группы, принятом Секретариатом. Все 
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присутствующие здесь знают, что предложенный 
и утвержденный в докладе срок сокращения чис-
ленности персонала ЮНАМИД намечен на июнь 
2020  года, а ее ликвидация — на декабрь того же 
года.

Я хотел бы вновь заявить о решительном на-
мерении правительства Судана продолжать работу 
по завершению деятельности ЮНАМИД в соответ-
ствии с установленными сроками, и мы категори-
чески не приемлем никаких попыток перенести или 
отменить вывод ЮНАМИД. С учетом того, что в 
этом нет необходимости и для этого нет никаких 
оснований или причин, мы выступаем против воз-
можности продолжающегося присутствия войск 
ЮНАМИД в Дарфуре, что соответствует итогам 
предыдущего доклада, изданного год или два года 
назад, относительно важности вывода сил по под-
держанию мира из Дарфура в целях обеспечения 
развития, стабильности и притока инвестиций. Со-
вет должен продолжать непредвзято рассматривать 
ситуацию и оценивать последствия любых попыток 
препятствовать сокращению численности персо-
нала в срок, установленный в докладе группы по 
стратегической оценке, которая посетила Дарфур и 
наблюдала ситуацию на местах, или перенести срок 
такого сокращения численности.

Как я сказал ранее, намерение продолжать ра-
боту над завершением деятельности ЮНАМИД 
согласуется с характером ситуации в Дарфуре, и в 
этой связи нам необходимо придерживаться ново-
го курса на нормализацию там жизни и поддержа-
ние мира, особенно после больших политических 
изменений. Некоторые члены Совета заявили, что 
политический процесс не продвигается вперед. Тем 
не менее, политические преобразования, которые 
начались 11 апреля, открыли путь для участия во-
оруженных движений в политическом процессе. До 
этого они отказывались от какого-либо участия, но 
сейчас они могут свободно участвовать в построе-
нии и определении будущего Судана. Они имеют 
полное право делать это и присутствовать на поли-
тической арене.

Я хотел бы обратить внимание всех и Совета 
Безопасности в частности на то, как важно восполь-
зоваться имеющейся у нас возможностью в Судане.

###111 Политические события в Хартуме не 
сказались на ситуации в Дарфуре. Нам необходимо 
воспользоваться этой возможностью для достиже-

ния всеобъемлющего мира, который стал бы свиде-
тельством успеха усилий ЮНАМИД в Дарфуре, а 
также ее роли, которую полностью поддерживают 
Совет, Африканский союз и правительство Судана. 
Это отвечало бы стремлению нашего народа к со-
хранению мира и безопасности в Дарфуре. Вывод 
ЮНАМИД будет означать, что партнерство между 
Организацией Объединенных Наций и Африкан-
ским союзом в деле поддержания и сохранения мира 
в Африке увенчалось успехом. Три представленные 
в Совете африканские страны согласятся с тем, что 
успех стратегии вывода ЮНАМИД послужит под-
тверждением принципа, которым мы дорожим в 
Африке: «Африканским проблемам — африканские 
решения». Мы должны поддерживать и защищать 
этот принцип в Совете.

Судан приветствует активные усилия, прилага-
емые для завершения мирного процесса, и мы вновь 
приветствуем наступление эпохи мира и миростро-
ительства в Дарфуре. Это означает, что начнется эра 
развития, которая, в свою очередь, приведет к ис-
коренению всех проявлений конфликта. Делегация 
нашей страны благодарит ЮНАМИД за ее усилия в 
различных областях, а также миротворцев, которые 
жертвовали своими жизнями во имя безопасности и 
мира в Дарфуре. Весь суданский народ чтит их па-
мять и ценит те жертвы, которые они приносили на 
протяжении многих лет. Мы благодарим также все 
страны, предоставляющие воинские и полицейские 
контингенты для ЮНАМИД. Мы подтверждаем го-
товность Судана сотрудничать со всеми региональ-
ными и международными партнерами до тех пор, 
пока последний компонент ЮНАМИД не покинет 
территорию нашей страны.

Позвольте мне дополнительно высказать не-
сколько замечаний, которые я не планировал вклю-
чать в свое выступление. Однако некоторые члены 
Совета обсуждали внутриполитические дела Су-
дана, и поэтому я вынужден прояснить некоторые 
моменты. Я надеюсь, что члены Совета выслушают 
меня непредвзято и с открытым сердцем. Как пред-
ставляется, некоторые члены Совета продолжают 
следовать устаревшим моделям мышления, от ко-
торых наша страна и Африка в целом освободились 
многие десятилетия назад. Они ошибаются, если 
считают, что могут использовать этот форум и дан-
ный пункт повестки дня Совета Безопасности для 
обсуждения вопроса, который не имеет никакого 
отношения к рассматриваемой теме. Это противо-
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речит правилам процедуры Совета Безопасности, 
равно как и положениям Устава Организации Объ-
единенных Наций, в котором прежде всего опреде-
ляется, в каких случаях Совет Безопасности может 
или не может вмешиваться во внутренние дела той 
или иной страны.

Я хотел бы четко дать понять, что события, ко-
торые происходят в Судане с декабря 2018 года, по 
сей день остаются внутренним делом нашей стра-
ны, которое ни Совет, ни любой из его членов не 
уполномочен и не вправе обсуждать. Как хорошо 
известно членам Совета, это предусмотрено Уста-
вом Организации Объединенных Наций, и нет не-
обходимости объяснять, что мандат Совета Безо-
пасности распространяется лишь на штаты Дарфу-
ра. Я напоминаю и подчеркиваю, что это заседание, 
согласно повестке дня Совета, должно быть посвя-
щено исключительно ситуации в Дарфуре в связи с 
докладом о стратегической оценке ЮНАМИД.

Позвольте мне также упомянуть усилия Аф-
риканского союза, премьер-министра Эфиопии и 
Межправительственной организации по развитию 
(ИГАД), которые выступают в роли посредников и 
помогают суданским политическим партиям в по-
иске точек соприкосновения между их различными 
позициями. Эта посредническая деятельность при-
вела к сближению позиций, которое, как мы наде-
емся, в ближайшие дни позволит сторонам прийти 
к окончательному соглашению, с тем чтобы в бли-
жайшем будущем мы смогли построить демокра-
тическое и цивилизованное государство, которое 
будет продолжать вносить свой вклад в построение 
прочного мира в Африке и во всем мире. Поэтому я 
надеюсь, что Совет не будет вмешиваться в усилия 
Африканского союза и ИГАД, поскольку это поме-
шает политическим субъектам Судана достичь до-
говоренности в кратчайшие возможные сроки.

Что касается трагических и прискорбных со-
бытий, произошедших 3 июня, то мы молимся о 
жертвах и надеемся на скорейшее выздоровление 
раненых. Однако обсуждение этих событий не яв-
ляется объективным, а приведенные статистиче-
ские данные недостоверны. Поэтому позвольте мне 
объявить, что Переходный военный совет учредил 
военную комиссию для расследования этих собы-
тий, результаты которого будут объявлены завтра, 
в субботу, 15 июня. Генеральный прокурор Судана 
учредил судебный комитет для расследования этих 

событий и привлечения виновных к ответственно-
сти. В отношении них будут проведены справедли-
вые судебные разбирательства.

Это свидетельствует о решительном стремле-
нии суданских властей бороться с безнаказанно-
стью. Мы ожидаем завершения этих расследований 
и объявления их результатов. Поэтому я надеюсь, 
что члены Совета Безопасности не будут спешить с 
выводами и вместо этого дождутся, пока суданские 
власти — которые обладают необходимой компе-
тенцией и возможностями и твердо намерены вы-
полнить эту задачу — завершат свое расследование 
и привлекут виновных к ответственности.

Я надеюсь, что Совет не будет вмешиваться во 
внутриполитические дела Судана. Его члены могут 
быть уверены в том, что благородный суданский 
народ, отличающийся глубоко укоренившейся ци-
вилизованностью и любовью к своей стране, смо-
жет добиться целей нашей великой революции. Су-
данский народ сможет построить светлое будущее 
на благо всего человечества.

Председатель (говорит по-арабски): Сейчас я 
предоставляю слово г-ну Лакруа для ответа на про-
звучавшие замечания и вопросы.

Г-н Лакруа (говорит по-английски): Я буду 
очень краток. Представитель Российской Федера-
ции задал вопрос о технических моментах, кото-
рые могут влиять на процесс сокращения числен-
ности. На сегодняшний день ЮНАМИД не смогла 
осуществить процесс свертывания деятельности в 
соответствии с решением, принятым в резолюции 
2429 (2018). Безусловно, нам предстоит решить ряд 
технических вопросов, но они нам известны и ни-
как не влияют на процесс свертывания деятельно-
сти. В то же время нам приходилось сталкиваться с 
материально-техническими трудностями, а иногда 
еще и с длительными процедурами, но эти пробле-
мы мы решаем в сотрудничестве с нашими судан-
скими партнерами.

С учетом всего этого срок, за который мы 
обычно успеваем вывести наши подразделения из 
страны, составляет примерно от шести до девяти 
месяцев. Это включает в себя время, необходимое 
для того, чтобы передислоцировать контингенты из 
лагерей и перевезти их снаряжение в Эль-Фашир, а 
затем доставить их в финальный пункт назначения 
– Порт-Судан – и добиться получения необходимых 
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разрешений. Как я уже сказал, это всегда не просто, 
но до сих пор мы с этим справлялись. Разумеется, в 
этом контексте чрезвычайно важно взаимодействие 
с суданскими властями, и нестабильное положение 
в Хартуме также сказалось, как я уже отмечал в 
своем выступлении. Возможные последствия тако-
го нестабильного положения для общей ситуации в 
плане безопасности, причем не только в Дарфуре, 
но и в остальных районах страны, могут также за-
тронуть осуществление упомянутых мною проце-

дур. По сути, это все, что я хотел бы сказать в ответ 
на вопрос моего российского коллеги.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Лакруа за его разъяснения.

Список ораторов исчерпан. Сейчас я пригла-
шаю членов Совета на неофициальные консульта-
ции для дальнейшего обсуждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 00 мин.
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